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ACTIO DECIMA

In nomine domini lesu Christi dei et saluatoris nostri imperantibus a deo coronatis
et tranquillissimis nostris dominis Flauiis Constantino quidem piissimo et a deo
decrero magno principe perpetuo augusto et imperatore anno uicessimo septimo

et post consolatum eius {a deo instructae) mansuetudinis anno tertio decimo
Heraclio uero atque Tiberio a deo conseruandis eius fratribus anno uicessimo secundo
octaua decima die mensis Martii indictione nona.

Praesedente eodem piissimo et Christo dilecto magno imperatore Constantino in secretario
sacri palatii, quod cognominatur Trullus, et ex iussione ¢ius a deo instructae serenitatis
praesentibus et audientibus

Miceta glorioso exconsule patricio et magistro imperialium officiorum

Theodoro glorioso exconsule patricio et comite imperialis obsequii et substratego Thraciae
Sergio glorioso exconsule patricio

Paulo glorioso exconsule partricio

luliano glorioso exconsule patricio et militari logotheta

Constantino glorioso exconsule patricio et curatore imperialis domus Hormisdae
Anasrasio glorioso exconsule patricio et loci seruatore comitis imperialis excubiri
lohanne glorioso exconsule patricio et questore

Polieucto glorioso exconsule

Thoma glorioso exconsule

Paulo glorioso exconsule et dispositore orientalium prouinciarum

Petro glorioso exconsule

Leontio glorioso exconsule et domestico imperialis mense.

Conueniente quoque et sancta atque uniuersali sinodo, quae per imperialem sanctionem

congregata est in hac a deo conseruanda regia urbae, id est

Theodoro et Georgio uenerabilibus presbiteris et Iohanne venerabile diacono locum
representantibus sanctissimi ac beatissimi archiepiscopi antiquae Romae Agathonis et

Georgio uenerabili arque sancrissimo archiepiscopo huius magnae Constantinopoleos
nouae Romae et

Petro deo amabili presbitero monacho et locum seruante sedis Alexandriae magnae
cluitatis et

VPG K

+ decima | Xma V 4 nostri om, VP § tranquillissimis | tranquillimis PG a om. K &
augusto | agusto WV imperarore | imperator K uicessima | wicesima K 7 consolatum | consu-
larum G K {a deo insrrucrae) om. VP K rerrio decimo | Xillmo VP 8 conseruandis | seruaris
VPG vicessimo | vicesima V 9 octaua decima | decima ocraua K martii | marcii V macii
K 11 piissimo | piisimo K secrerario | secratario VP 14 gloriogo | gloriosissima VP ma-
gistro | magistrum VP 14— 15 Magisirg ... painco o om. K 15 obsequii | obsequi VP K thra-
ciae | trachiae V 18 logotheta | loghothetae K 19 glorioso | gloriosissima VP 28 er am. V
atque | adgue F umiversali | universale K sinodo | synodo P K sanctionem | scanctionem V!
scancionem P 29 deo | de P urbae | urbe F K id est] a0 K 10 grorgio ac {a P)
venerabilibus VP 11 representantibus | presentantibus K 3z uenerabili | uenerabile K archi-
episcopo | arcicpiscopo V magnae | magna ¥V
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Georgio relegioso presbitero monache et apocrisiario Theodori uenerabili loct seruatore
sedis Hierusolimorum

lohanne episcopo ciuitatis Portuensis, Abundantio episcopo ciuitatis Paterne, Iohanne
episcopo ciuitatis Regitane, locum representantibus uenerabilis quod circa {antiquam’
Romam est, centum uiginti quinque deo amabilium episcoporum concilii, qui etiam
per proprias subscriptiones declarantur in suggestione ab eis facta ad piissimum prin-
cipem Constantinum et

Theodoro relegioso presbitero et loci sernatore Theodori deo amabili archiepiscopi
Rauennae

lohanne episcopo ciuiratis Thesalonicensis

Basilio episcopo ciuitatis Gortinae insulae Cretae

Philalitac episcopo Cesariac Cappadortiac

Theodoro episcopo Ephesi

Sisinnio episcopo Heracliae Traciae

Platone episcopo Ancire Galatiae

Georgio episcopo Cizicense

Marino episcopo Sardeorum

Petro episcopo Nicomedie

Photio episcopo Niceae

Iohanne episcopo Chalcedone

lohanne episcopo Sidis

Theodoro episcopo Melitine

lustino episcopo Tyanorum

Alipio episcopo Gangrensi

Cypriano episcopo Claudiupoleas

Polieucto episcopo Mirorum Liciae

Theodoro episcopo Stauropoleos Cariae

Hysidoro episcopo Rodi

Sisinnio episcopo Hierapoleos Phrigiae

Macrobio episcopo Seleutiae Hisauriae

Georgio episcopo Bizois Thraciae

{Gregorio} episcopo Metilenae

VPG K

1 apocrisiario | apocrisario V theodorn | theodoro K uenerabili | venerahbile K uenerabilis loci
seruatoris? 1 hicrusolimorum | hicrusolymorum ¥ 3 episcopo’ | episcopi VP abundanrio |
habundantio P 4 ciuitatis ] ciuitatem ¥ representantibus | presentantibus K v wpeafuTipay
= {antiquam’ om. VP K % amabali | amabilis? archiepiscopi | arciepiscopi V 1o thesaloni-
censis | thessalonicensis K 11 gortinae | gortynae P insulae | msole V 12 philalitae | philalire
P philalithe K cesariae | cacsarcae K cappadotiae | capadotiac P! 14 sisinnio | sisonnio
W traciac | trachiac V 1§ episcopo | episcopi VP ancire | ancyre P ancirae K 16
episcopo | episcopi VP cizicense | quizicense K 15 photio | potio VG miceae | micie V o
chaleedone | calcedone V chalcedoniae G :2 melitine | militenae G meletine K T3
ryanorum | tranorum P thranorum G tianorum K z4 alipio | alippio P 1§ cypriano |
eipriana K claudiupoless | claudispoless K 26 policucts | pulicucto V polyeucto P mi-
rorum | myrorum PG liciae | liviae V lyciae PG 17 episcopo | episcopi V episcopis P
28 hysidoro | hysidero ¥ hisidoro K cpiscopo | episcopi V episcopis P 29 phrigiae |
frigiac K yo scleutiae | releutiac VP seleuciac G K 31 bizois | vizois K thraciae | rraciae

G 12 {gregorio) | georgio VPG K metilenae | mirilenae K
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Sergio episcopo Silimbriae

Andrea episcopo Metimne

Theognio episcopo Cii

Epifanio episcopo Eucaitorum

Georgio episcopo Camulianorum

Anronio episcopo Hyppeporum

Genesio episcopo Anastasiopoleos

Platone episcopo Cinne

Theodoro episcopo Preneti

lohanne episcopo Dascilii

Theodoro episcopo lustinianopoleos Gordii

Theodoro episcopo Uerisse

Stephano episcopo Heraclie Ponti

Longino episcopo Tii

Dometio episcopo Plusiados

Solomone episcopo Clanei

Georgio episcopo Choensi

lohanne episcopo Herizorum

Iohanne episcopo Mindi

Demetrio episcopo Tini

Gregorio episcopo Canrtani

lohanne episcopo Lappe

Eulalio episcopo Zinonopoleos

Constantino episcopo Dalisandi

Theadoro episcopo Olbis

Theofane relegioso presbitero et abbate {uenerabilis) monasterii Siciliae, quod cogno-
minatur Baias

Georgio presbitero et monacho monasterii Renatis positi in antiqua Foma

Conone et Stephano presbiteris et monachis monasterii, quod cognominatur Domus Arsitia
positi similiter in antiqua Roma.

VPG K

1 silimbriac | sylimbriae P t metimne | methimne K 1 episcopo | episcopi VP 4 cpifanio |
ephifonio V epyphanio G cpiphanio K cucaitorum | cuchaitorum K & hyppeporum |
hyppheporum ¥V hypeporum G ipeporum K 7 anastasiopoleos | anastasivspoleus P ]
cinne | cynnae I cimnae G ¢ theadora | theodera V prencti | pracneti K 10 dascilii )
daseylii P 11 theodora | theadorus VP iustinianopoleos | iustiniapolens P* gordii | gordi G
gurdi K 13 stephano | sthefano P 14 episcopa | episcopi VP 1§ episcopo | episcopi VP
plusiadas | plusi...adus V ras. 16 solomaone | salomone G K 17 choensi | coensi V K 19 mindi |
myndi P 1o demerrio | dometrio G 11 gregorio | georgio VG 12 lappe | lappae G 13
episcopo | episcopi VP 15 olbis | albes PG 26 theofane | theaphane G K relegioso | religioso
GK wayows = {ucnerabilis} om. VPG K quod | qui VP 17 baias | balas ¥ 28 monacho |
monace I el del. renatis | renati K 19 conone | canone VG stephano | sicfano P mao-
nachis | monacho V monacts K quod | quam VP o posiet | posits VP roma am. VPG
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Residentibus itague tam gloriosissimis patriciis et consulibus quamque omnibus uenera-
bilibus et deo amabilibus ex ordine episcopis in codem Trulli secretario, praepositis in
medio sanctis et inmaculatis Christi dei nostri euangeliis Constantinus deo amabilis
diaconus huius sancrissimae dei catholicae et apostolicae magnae aecclesiae et primicerius
deo amabilium notariorum {Georgii) sanctissimi archiepiscopi huius a deo conseruandae
regiae urbis dixit:

Meminit vestra pietas et haec sancta atque uniuersalis sinodus, quod in praecedent
conuentu lectio facta est reliquorum testimoniorum, quae sunt in codicello, qui prolatus
est a Machario et Stephano, et eorum collatio facta est ad libros sanctorum patrum, qui
reconditi sunt in uenerabili patriarchio huius regiae urbis horumque uirtutem agnouistis
et quia interlocutio Facta est a uestra sancta sinodo, ut in altero secretario lectio fieret et
collatio testimoniorum cum libris huius wenerabilis patriarchii, que iam prolata sunt a
parte apostolice sedis anrique Romae. et quoniam promiserunt Petrus deo amabilis
episcopus Nicomediae, Theodorus deo amabilis episcopus Meletinae, Solomon deo ama-
bilis episcopus Clanei et Antonius deo amabilis episcopus Hypeporum nec non et Georgius
deo amabilis diaconus et cartophilax ¢t Dionisius deo amabilis diaconus et cancellarius,
Anastasius quoque relegiosus diaconus et notarius, defensor nauium, et Stephanus {re-
legiosus) diaconus et cancellarius et Anastasius relegiosus presbiter ¢t monachus et
Georgius relegiosus monachus rectae fidei suae cum iurciurando huic uestrae sanctae et
uniuersali sinodo libellos offerre, et suggerimus ad quod placuerit.

Constantinus piissimus imperator et sancta sinodus dixerunt:

Quae dudum gesta sunc relegantur.

Et relecta sunt.

VPG BR MNL K

1 ¢t residentibus MMNL residentibus | resedentibus BR itague om. M tam | iam N glo-
riosissimis | gloriasisimis P patriciis | patritiis V B K z secretario wrulli K pracpositis | propositis
R positis N 1 sanctis.. .evangelis | sancti et inmaculati ... cuangelii G inmaculatis | immaculatis
M dei | domini ML 4 diaconus | diacono N catholicae | captholicae L catolicae K
aecclesiae | ecclesiae V B ML K § amabilium ] amablium P {peorgii) = {yuopylou)? archie-
piscopi | arciepiscopi V 7 haec | hec P L arque | adgque P sinodus | synodus PG R MNL
8 lecrio | locurio BR quae | qui VP K ¢ macharo | macario BR ML stephano | sthefana P
collatio | conlatio B parrum | patrorn B 10 uenerabili | venerabile K patriarchio | patrio
archio V uirtutem | virtutum ¥ uirtute B uirtutes L 11 sinodo | synodo PG R MNL
ur om. ML lectio am. N 12 collatio | conlatio B W K venerabilis | venerabili M gue |
quae BG N 14 nicomediae | nicomidiae V nichomediae R nicodemie L meletinae |
micliinae B zolomon | salomon BRG MN K 15 e’ om, BR antoniug | anthonioe M hy-
peporum | hippeporum V ypeporum BR M K yppepon ML 16 diaconus | diacono N car-
tophilax | carthophilax V L K cartofilax BR. N charthophilax G dionisius | dionissis P
diumisius B 17 relegiosus | religiosus RG ML K . religioso N diaconus | diacono N o=
tarius | notano N stephanus | stefanus P 17— 18 {relegiosus) om. VPG BR MNL K 18
diaconus | diacono N anastasius | anestasius W anastasius et religiosus N relegiosus | religiosus
RG MNL K monachus | monacho W 18 — 19 et* ... monachus om. K 19 relegiosus | religiosus
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Constantinus piissimus imperator et sancta sinodus dixerunt:

Auditores effecti testimoniorum, quae prolata sunt a Macario et Stephano, agnouimus

qualis ampuratio ab eis facta est in huiusmodi testimoniis, quae obumbrarer atque
confunderet omnem domini nostri lesu Christi ueri dei nostri humanationis dispensatio-
nem. in memoria quoque habemus, quod et Petrus deo amabilis episcopus Nico-
mediae, Theodorus deo amabilis episcopus Meletinae et Solomon deo amabilis episcopus
Clanei et Antonius deo amabilis episcopus Hypeporum adhaec et Georgius deo amabilis
diaconus et cartophilax et Dionisius deo amabilis diaconus er cancellarius, Anasrasius deo
amabilis diaconus et notarius, defensor nauium, Stephanus relegiosus diaconus et cancel-
larius atque Anastasius et Georgius relegiosi monachi promiserunt libellos rectae suae
fidei cum iuraeiurando in alio secretario huic sanctae atque uniuersali sinodo offerre,
sed conscquens est, ut {prius) codicellum, qui oblatus est paternorum testimoniorum a
parte apostolicae sedis antiquae Romae, qui et sub sigillis consistit, ad medium deduci
ad relegendum adque conferendum cum libris uenerabilis patriarchii huius a deo conser-
uandae regiae urbis.
Er prolatus est huiusmodi codicellus sigillarus, et postquam dissigillarus fuisser, accipiens
Petrus deo amabilis diaconus et notarius sanctissimi archiepiscopi Constantinopoleos
ipsum authenticum librum, qui est de sceuophylatio, id est de repositione sacrorum
uasorum, huius sanctae magnae ecclesiae, menbranacium tectum ex argento, et
Salomon deo amabilis diaconus et notarius eiusdem sanctissimi archiepiscopi Constanti-
nopoleos praedicrum codicellum testimoniorum relegit habens superscriptionem in his
uerbis:
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TESTIMONIA SANCTORUM AC PROBABILIUM PATRUM OSTENDENTIA DUAS
UOLUNTATES ET DUAS OPERATIONES IN DOMINO ET DEO ET SALUATORE
NOSTRO IESU CHRISTO

Sancti Leonis papae Romani ex epistula secunda ad Leonem imperatorem, cuius initium
est: Promisisse me memini.

Quicquid ergo in tempore accepit Christus, secundum hominem accepit, cui quae non
habuit conferentur. nam secundum potentiam deitatis indifferenter omnia quae babet
pater, etiam filius habet, et quae in forma serui a patre accepit, eadem in forma dei etiam
ipsc donauit. secundum formam enim dei ipse et pater wnum sunt, secundum formam
autem serui wton wenit facere woluntatem suam, sed woluntatem eins qui misit eum.
secundum formam dei sicut habet pater witam in semet ipso, sic dedst et filio witam habere
in semet ipso, secundum formam serui tristis est anima mea usque ad mortem.

Quod testimonium collatum est cum superius dicto libro sceuophilatii et constitit,

Similiter relectum est ex eodem codice testimonium sancti Ambrosii episcopi Mediola-
nensis ex libro secundo ad Gratianum imperatorem, cuius initium est: Sed forsitan arbitror
per preteritum librum.

Suscepit ergo uoluntatem meam, suscepit tristitiam meam; confidenter tristitiam no-
mino, quia crucem praedico. mea est voluntas quam suam dixit, quia ut homo suscepit
tristitiam meam, ut homo locutus est; er ideo dixit: nom sicut ego wolo, sed sicut tu. mea
est tristitia, quam meo suscepit affectu. etenim nullus moriturus gaudet. mihi conpatitur
¢t mihi contristatur et mihi condolet. pro me igitur doluit in me, qui pro se nihil habuir
quod doleret. doles ergo, domine, non tua uulnera sed mea, non tuam mortem sed nostram
infirmitatem. propheta dixit: quod pro nobis doles et nos reputawimus te, domine, esse
in doloribus, dum quando ipse non dolebas pro te sed pro me. et quid mirum, si pro
omnibus doluit, qui pro uno lacrimatus est? {et)> quid mirum, si moriturus tediat, qui
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Lazarum resuscitarurus illacrimat? sed er ibi eum sororis eius pietas ad lacrimandum
mouit, per quam eius tangebat sensum humanum. et hic internus cius affectus dispensa-
tionem operatur, ut, quemadmodum mors cius omnium abstulit mortem et livor eius
nostra sanawit unlnera, ita et eius rristitia nostrum diluar merorem. ut homo igitur dubirtat,
ut homo turbatur, non turbatur ut virtus neque <ot deitas eius, sed anima turbatur et
turbatur secundum humanae fragilitatis assumptionem propterea quia animam suscepit
passibilem. nec enim deus secundum quod deus est aut turbari aur mori potuit. unde et
ait deus, deus meus, ut quid me dereliguisti? ut homo igitur loquitur meos merores
circumferens, quoniam in periculis exsistentes a deo nos derelinqui putamus, ut homo
trrbatur, ut homo tllacrimat, ut homo et crucifigitur. sic enim dixit apostolus, quia Christi
carnem crucifixerunt. et alibi apostolus inquid Petrus: Christo passo carne. caro itaque
passa est; nam deitas libera exritit mortis et passionis, corpus secundum conditionem
humanae cessit naturae.

Quod restimonium similiter collatum est cum libro cartatio uverustissimo, gui est de
bibliotheca uenerabilis parriarchii huius a deo conseruandae regiae urbis, et constirir.

Item relectum est ex eodem codice testimonium eiusdem sancti Ambrosii ex libro sexto
interpractationis euangelii secundum Lucam, continens ita:

Quod autem dixit: non mea uoluntas sed tua fiat, suam ad hominem rerulit, patris ad
diuinitatem. uoluntas enim hominis temporalis, uoluntas diuinitatis acterna,
Quod testimonium collatum est cum codice {cartatio) Larinis livteris scriptum, {qui
prolatus est a parte apostolicae sedis antiguae Romae), interpretante Constantino deo
amabili presbitero et defensore huius sancrae magnae ecclesiae et grammartico latino, et
constitit.
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maraée yap, enoi, Tov moiuéva. TrpoeiTe Tov péRAovTa almdv dpwijoaotior kal woTe kal
Troodwris, PETa dxpifeiag dmovTa, kal petda ToUTa wavta [petd] ikaviv alrol T Tpo-
yveoews TV peAddvTov Gnébaliv Sous, EABOv Emi Tol ywplov elyeran, wweivol pkv
Aeyoum & Eml This BedTnTos, fuels B Aeyouev &1 Ths olkovopios. BixdooTe Tolvuv ral
Tpos alrriis TTs Tou povoyevous B4Ens punBevi wexapiopbumy THv yiigov fvbyxete. 6 yap
kol dv glhois Bivddopan viv, &' Smpord kol Sedum &StxagTov yeviolan Thy kplow,
M TE PSS Euny Yapiv pfTe Tpos ixelvaov dmiyBaav, pdlioTa piv yap kal autdbey SnAov,
&m ol Eomi Tfi5 BedTnTos f ey, {feds yap ok elxeTan). Beol yép 16 mpoowuveictal
Eor1, Beol 10 elnefyv BEyeofm, ol 7o elyfv dvagpépev. SAN Spows Emabf) dvanoyuvTolionw,
an’ alréw Tév prudTwy ThS elyds Opiv Toifioo meipdoopm gavepdy, &T1 T SAov TS
olkovouias ol kal T kard Thy odpra dofevelas. dtav yap ebbyyeral T Tamavdv &
Xprorés, olre ¢BfyyeTon Tomevov kai eUTehés, g Thy UmepPolfv THS TemEWSTHTES TGV
Asyopiveou kai Tols opdBpa grhovekoUvtas BuvmBfivan meioan, & woAU Tis dmoppriTou
kol dppaoTov ololas kkelvns dmobén T pripara. Twpev Tolvuv b’ alrd T& pipaTa TS
elytis waTep, & Svvardy, mapeAlirew &' duol Td wothpiov Tolire, AN oly s éyw
BéAco, &AA" chs o

g of. Mt 26,21 cf. Mr. 24,20 cf. Mr. 17,9 & cf. Mr. 26,31 cf. Joh. 13,18 & Mr. 26,16
z1—21 Mi.26,39

4—11 lohannes Chrys., hom. de consubstanriali, PG 48,763,17 — 47
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Irem relecrum est ex eodem codice testimonium sancti lohannis episcopi Constantinopoleos
ex sermone facto ad eos qui ad missas non occurrerunt, cuius initium est: [terum circensia,
continens ita:

Horum mihi iterum memores estote uerborum; utilis enim corum erit memoria de
oratione conferentibus. dixit proditorem, praedixit omnium fugam et sui mortem. per-
cutiam enim, ait, pastorem. praedixit quia eum abnegaturus fuisser et quando et quotiens,
accurate omnia, et post haec omnia idoneam praescientiae futurorum dans probationem.
ueniens ad locum orat, et illi quidem dicunt quia secundum deitatem, nos uero dicimus
quia secundum dispensationem. iudicate itaque et {ad} ipsa unigeniti gloria nulli gratiam
dantes sententiam profertote. si enim et contribulis iudicor nune, sed supplico ac depraecor,
ut absque praemio iudicium fiar, neque ad gratiam meam neque ad illorum odium.
maxime quidem et ex hoc ipso manifestum est, quod non est divinitatis ipsa oratio; deus
enim non orat. dei enim est adorari, dei est orationem suscipere, non orationem offerre.
uerum quia inuerecundi sunt, ex ipsis orationis sermonibus manifestum uobis facere
pertemptabo, quia totum dispensarionis est er ipsius carnalis infirmitatis. quando enim
humile quid loguitur Christus, sic logquitur humile et uile, quatenus inmensitas humilium
dictorum etiam eos, qui ualde contendunt, possit persuadere, quia nimis ab illa ineffabili
atque inenarrabili essentia dis{t)ant haec uerba. ueniamus igitur ad ipsa uverba orationis:
pater, si possibile est, transeat a me calix iste, uerumtamen non sicut ego uolo, sed sicut
tr wis,

VPG BR MNL K

1 iohannis | iohanis P constantinopoleos | constantinopeleos V constantinopolens BR con-
stantinopolitani L rex ) et VPG cos ... ad om. G missas | missa M initium ] inicium G
est om. M iterum om. K iterum circensia | umcircensi L 3 gontinens | contenens B 4
mihi | muchi G N emim o, B eorum om. L 4 -5 de oratione | deo rationem ML K a
deo ranonem N g dixat | predixic BR M (gf. 293,13: suscipere) proditorem | proditoruom VPG M
sui = olrrolr & enim | enit L air om. M pastorem | postorem V! pastorem ait G
quia eumn abnegaturus fuisset | qui cum negaturus fuerar RG quoticns | quociens RG 7 accurate |
accusate VP R ML K acusante G idoneam | ydoneam B N pracscientiae | praescientia BR
probationem | probatio P! g quia om. G {ady = wpdg | ab VPG BR MNL K ipsa | ibsa G°
nulli | nullam V nulla PG* graciam | graria P 1o profertote | profertere VI profere G
contribulis | cum tribulis V sed | set P supplico ] subplico P ac) hac ' M hace P
depraecor | deprecor PG R MNL 11 absque | abgue K praemio | premio VPG R ML K premum
N iudicium | iuditium V meam P* add. odium | hodium K iz ef am. R ipso | ipsa
MML diuinitanis | divinitates ¥ oratio | ratio L 13 orat | erat RG K orationem |
enorationem N suscipere | persuscipere VP offerre | offerere VP! 14 werum | verem VP!
uere P2 virum R inuerecundi | inuerecondi V ipsis | ipsius VPG B MNL K orationis |
rationis L 15 pertemptabo | pertemptaue V pertemptacio P (u-ci) pertentabo K quia |
qui V* enim om. G 16 quatenus | quatinus G° inmensitas | immensitas M 17 E0% L.
persuadere = 7ol qukovenodvray TEom persuadere | perspadere G ab illa ] ad illam MNL (d-b)
ineffabili | ineffabilem M inestimahili L 18 inenarcabili essentia | inenarrabilem essentiam M
dis{riant = dmwobin | dissonant VPG BR MNL K ipsa | ipsam VP verba | verbam ¥V ora-
tionis | oracionis P 15 possibile | posibile P
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Kal perd Pporyéar

"Epcotnoov Tov alpeTikov Beds Bahug wal dvabletan al oxvel kal Avmeitar; kav e
&n val”, dméornd Aotmov kal otficov alrdy kdrw perd Tob SiafdAou, pdAiov Bt kéxelvou
kaTowTEpw. oUbE yap Exeivos Tohufoe ToUTo emwev &v Bk e, 6T obbiv TolTww &fov
Beol, elme, olwolv oUbE elyeTan Bedg; ywpls ydp ToUTwv kal ETepov GTomov foral alrol,
el Beol & pripoTa €n olme yap dywviov pdvov tppaiver T& Prinora, dAAE kol GUo
Behfjuarre, Ev piv vlel fv Bt woTtpds fvavtia dhAfAols. TO yap eimey oy iy fye Bw,
dAA " o5 o, ToUTd tomiv BugalvovTos. Tolmo Bt olbt Exeivol moTe quveydpnoav, &AL fudv
(&el) heyovrwow éyed kai O marip fv fopév bl Tis Buvdpews, Eksivor Bl Tiis Behrjosws
Tolro elpficBal pao, AbyovTes maTpds kal ulel piav dvan PolAnaw. £l Tolwuw maTpos
kal viel pla Polinels bon, wés gnov brralber mAfy oly ey &yed Béw, &AA’ dis ov; &v
pEv yép Emwi Tis BedTryres (1) eipnpévov €in Tolre, fvavmicoyia Tis yiverar kel Tolhd
&romwa tk ToUTou Tikreton® dv &t bl Tijs oapkds e Adyov Td elpnuéva, kal olbty yévort'
dv Eywinua ol yap 76 pf BEhev amobaveiv THy odpra (ko) xordyveoos guoews yap
tom ToUte. alimds B Té Tiis Uoews mavTa yewpis duaprios bmbBelkvuro kai perd ToArfs
Tiis Teplovaiag, dote Td Tév alpeTikév fuppdfar orduara. dtav olv Aéyn & & Suvvardy,
mraped BéTer &' fuol 1o morrpiov Telro kal oty &y fya 8w, dAA' dy ou, olbiv Etepov
Belkwuaw, &AN' 1) &7 odpra dAnBds mepPiPAnTan gopouptvny BavaTov Té yép gofeiotion
fidvorrov kol dvablection kol dycowidv Ekelvns toi. viv pév olv ol Epripnv dpinot kol
yupviiv T1is olixeiag Evepyeias, Tva alrrfis Beifas v doBéveiav moThonTan alriis kai THv
Uy, viv Bt alriv dmoxpUmrre, Tva pddns o ol yirds dvlipwmoes fiv. domep yap, € ik
TavTos Ta dviipomva EmebeivvuTte, ToUTo dv Evopioln, olmws, e Gid mavTds Ta ThS
BedTnos tmetihe, fmoThln &v & T olkovouias Adyes. Bk Tolto TowiAhe kai dvaplyvum
kai Té puoma kel Té wpdyperte, Tver prTe T Tondhou Tol Zapooortéws priTe TH Mopkiwvor

1 of. Leozzg3 6 cf. Loozz,q4 78 Mt 26,39 9 Joh. 10,30 11 Mr 16,30 15 «f.
Hebr. 4.15 16 Ps. 106,42 16 — 17 Mt. 26,19 19 cf, Le.z2,44

2—1g6.2 lohannes Chrys., hom. de consubstanriali, PG 48,765,125 ab imo — 786,29; cf. Doctrina parrum 18 VII
P 115 1o 15 of, ACO ser. Il vol, | p. 288,7~19
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Er post pauca:

Interroga hereticum: deus formidat et supersidet et pigritat et tristatur? et si dixerit
wetiam®, recede iam et starue(t] illum deorsum cum diabolo, magis autem et illo inferiorem.
neque enim ille audebit hoc dicere; sin autem dixerit, quia nihil horum dignum est deo,
dic, ergo nec orat deus? absque istis enim et aliud inauditum erit, si haec dei fuerine
uerba; neque enim aestuationem rantummodo indicant ipsa uerba, sed et duas uoluntates,
unam quidem filii aliam uero patris, contrarias ad alterutrum. quod enim dictum est: non
sicut ego wolo, sed sicwt i, hoc insinuantis est. hoc autem nec illi aliquando permiserunt,
sed nobis semper dicentibus: ego et pater unum sumus in maiestare, illi in uoluntare hoc
dictum esse inquiunt, dicentes patris et filii unam esse uoluntatem. si igitur patris
et filii una est uoluntas, quomeodo hic dicit: uerumtamen non sicut ego uolo, sed sicut tu
wis? si emim diuinitate quod dictum est sit, hoc contradictio erit et multa inaudita ex hoc
generantur; si autem de carne habet rationem quae dicta sunt, et nullum ex hoc erit
scandalum; nec enim nolle mori carnem reprehensio est, quoniam hoc naturae est. ipse
autem quac narurac sunt omnia absgue peccato ostendit et cum multa abundantia, ue
etiam hereticorum opturet ora. quando autem dicit: si potest fieri, transeat a me calix
iste et: non sicut ego uolo, sed sicut tu, nihil alind ostendit, nisi quia carnem vere indutus
ést timentem mortem; mortem enim timere et dubitare et anxiari illius est. nunc quidem
eam destitutam reliquit et nudaram ex propria operatione, ut demonstrans eius infirmi-
tatem credibilem eius faciat et naturam, nunc vero eam abscondit, ut di{s}cas quod non
erat purus homo. quemadmodum enim, si semper humana demeonstrasset, hoc utique
crederetur, ita, si semper quac deitatis sunt effecisset, incredibilis utique fuisset ipsius
dispensationis rario. propterea uariat et intermiscet et uerba et causas, ut neque Pauli

VPG BRE MNL K

z interroga = fpdTnoov | interrogo VPG BR MNL K supersidet | supersedet R supernidet M
dixerit | dixerar V* 3 statweft] ] staruar V' {orfioow = stame com. Frohne) diabolo | diabulo VP
dyabolo R et in illo V* 4 enim om, ¥ audebit | au.debit P ras. audiuit M nihil |
nichil RG N est am. R % orat] crat R absque istis ) absquestis VP K abgue M?
absque M? absqua estis MWL fuerint | fuerit P & enim om, L aestuationem | estuationem
V K extuationem L indicant = dppaivin | indicar VP K indegant B intelligant K
indicant G MINL 7 aliam ] alia N wero | ueru ¥V ad | in BR est orn, G § insinuantis |
insinuatus V! insinuanis B insinuatis G permiscrunt | promiserunt L 9 in maicstate =
bl s Gunsdposs 10=11 §i ... uoluntas om, K 11 una est woluntas | unam esse woluntatem N
woluntas | volumtas P 1z divinitate ] divinitatem B hoe contradictio | autem contradicio G con-
tradictio | contradiccio V 13 autern.de ¥ ras. haket | habent G rationem | racionem V et
ut L 14 nolle | nulle V reprehensio | reprachensio B naturae | natura V natus M 15
cunt om, N abundantia | habundantia V*G R NL ut | aut K 16 opruret | obturer P BR MNL
K apturet et ora ¥' ora | hora B ore M 17 sicut? | sicu ¥ nihil ] nil G michil
RN uere o, G 1f anxiari | ancxiani K ig destitutam | distituram B reliquit | reliquid
BG M nudaram j nudata M ex | er ¥PG propria | propia P 20 credibilem | credebilem
v naturam | narura VPG NL di{sycas = pdfng ] dicas VPG BR MNL dicar K 2t
purus | porus V' puris R pater L 5] =it L demaonstrasset | demonstrasiser V' iz
quae deiraris | quem deitari N effecisser | efecisser P efficisser B incredibilis | incredibis ¥*
23 dispensationis | disputationis L rano | racio G orano B N Proprerea wariat | proprer euariag
v uariat er | uaria M orr. N intermiscer | ita misser B ipse miscer R Intermisricer
N uerba et | uerbier N 13 —2g7,1 pauli samosareni | paulus amosatheni VP pauli samosatam
R

w1 Aeta conciliorem oecumenicorum 1L
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kai Mavixaiou véow kal pavig Tapdoyn mpogasv. Bid Tolto kal wporéys 1 todpevov
g Beds wal dvabietan wav o Svlpuwmes.

"His xpiiots doalrws dvrePinin wpds Pifiiov dv adpaon Tiis PiPAolikns Umrdpyov Tol
eUayois maTpiapyeiov T feoguidrTou TalTns kal PaoiAlbos wohews, kal toToiynoew.

"En dveyviotin ik ol olrrol kwbikiow ypio Tel altol dyiou lwdvvou dpyemoxkdmou
Kawvotevmvoundhews & Tis ipunuelas Tol kard MarBaiow ebayyehiou ¢ls 1 pryrdv fvla
onoi kail fpyeran mpds Tols patnTdys ko edpiowne alrols kafeuSovras, Exovoa olmws:
"Qorrep ol 6 obpa Bepameudpevol Bkdvtes Umoptvouat THY Ev Tals Bepamreians dAynbéva,
oty cos alypethiv &AN' s dvayraiov Sid v i alriis mepryvopbiny Uyelav, Tév abrdv
TpoTov Kai & gwTHp peukTay wiv kall' fautdw kal (&n5f mapnTaTo Tov BdvaTov, Umméusive
Gt alrov poxpofiucs, Tva fiuds Tols dviiplmous ToAuTpdmes &id Tiis TowdTns deAfiorn
ofkovopias. oU wévov yap Td Arpov mpooeveykdv EAeviépous fiuds mdons duapTios
yevioBan TapeoxeUaoey, GAAa yap kal T odua domep Twa &mwapxfv THS £k vekpiv
dvaoTtaoews Embeifag THY wowfy kafdhou EpePaicwaey dwdoTaov. Tows 58 wad, el pr
TapnThoaTo, UmeAfiphn &v BpaciTnT kol dwovolg alBaipéTeg kil Tév BdvaTov BAnhubé-
ven. viv Bt Bid T mpooeuy fis altov maparTnoduevos Ty UmepPolfv waplotnoe Tijs Tdv
dveddvreov almdv kaxias moapedféTw olv o motrplov dlpnkdss Briyaye mwAGy oly s
ywd GdAw, dAA’ dis ov. kal THiov piv BEAnua Exewv Evapy®s mwaploTnol, wpokplvel B

8 Mt 26,40 13 of. Mr. 20,28 13— 14 cf. Rom. 6,18 14—15 cf. 1. Cor, 15.20-23 1B—19
M. 26,39

9 —1298.2 lohannes Chrys., in Matth, hom., unde?
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z dvableran = supersedic {ef. z94.2) 4 maTpapyciou | marplapyiow T Tolrns o, M
& alrmout om. M (cf. z90,19) 7 iom T 10 afrperiiv | Speriy MT 11 {&nER | fifn MT
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Samosateni neque Martionis et Manichei egritudini et furori occasionem tribuat. ideirco
et predicit quod futurum est ut deus et supersedit iterum ut homo.

Quod testimonium similiter collatum est cum libro membranatio, qui est de bibliotheca
uenerabilis patriarchii huius a deo conseruandae regiac urbis, et constitit,

Irem relectum est ex eodem codice restimonium eiusdem sancti Iohannis archiepiscopi
Consrantinopoleos de interpretatione euangelii secundum Matheum de texro ubi airt: et
wenit ad discipulos swos et inuenit eos dormientes, continens ita:

Quemadmodum qui corpore curantur sponte sustinent dum curantur dolorem, non
quasi uirtutem, sed ut necessarium propter salutem, quae ab ea conquiritur, eodem modo
et saluator effugiendum quidem secundum id quod est HAH iam recusabar mortem,
sustinuit autem eam magnanimiter, ut nobis hominibus multifariae per huiusmodi dispen-
sationem prodesset. non solum enim AYTPON redemptionem offerens liberos nos omni
peccato fieri TTAPECKEYACEN preparauir, sed et corpus ut quasdam primitias resurrec-
tionis mortuorum ostentans communem omnium confirmauit resurrectionem. forsitan
autem et, si non recusasset, aestimatus esset utique quod OPACYTHTI audacia adque
ATIONOIA contemptu ultro ad morrem venisset. nunc autem orando id recusans inmo-
deratam ostendit perimentium eum malitiam; transeat ergo calix, inquiens, subiuncxit:
werwmiamen non sicut ego wolo, sed sicut tu. et suam quidem uvoluntatem habere se

VPG BR MNL K

1 samosateni | samose.theni P* oras samosatheni G samosatene N martionis | marcionis P2
MHNL K manichei | manicheim B egritudin | egretudini PG M ocasionem | accansionem B
ocasionem G ¢ predicit | predicet B supersedit | superdit M* 1 similiter | iterum G col-
latum | conlatem B consolatum R membranatio | membranacio P*G ML K bibliotheca |
blibliotheca V biblioteca P M 4 uencrabilis | vencrabali N patriarchii | pateriarchin V! [
relectum | relatum L codice | codicas M archiepiscopi | epicopi K 7 constantinopoleos |
constantinopoleus BR stianopoleas W interpreranione | interpracratione B interperratone L
K cuangelii | acuangelii N cuuangelii L exto | wexm vV teato K aic] ar B &
ad discipulos swos | a discipulis suis V continens | contenens B ita ] itaque L g quemadmodum |
quemammodum P dolorem | dolores L g—1c oly w5 dpeThy = non quasi wirtutern G MNL K
non queritur wrtutem VP non quasi wirtuee BR {non quasi {quesitum} = oly de alperied)
10 ut om. BR necessarium | necessario BR MMNL neccium K ablad R conquiritur |
congueritur BR 11 et ] est K saluator | saluatur ¥ HAH] NAN V man R HAH
MNE HAH L 12 sustinuit | sustenuit B sustinu K multifariae | multifariam M mul-
tifarie L 13 prodesser | prodesse VPG NL K AYTPON | AUTPON VG aitpon B AYTPON
MM K ARTPON L redemptionem | redemtionem P redeptionem G offerens | offerrens
P liberos | libros N 14 peccato fierl | peccaton N MAPECKEYACEN | NAPSCCKEBVTACEN
v MAPECCKEYTACEN PG tiapekeiacen B MAPECHEVACEN L MAPECREYACEN K

corpus ut | corporis BR primitias | primicias G 14— 1§ resurrectionis | resurreptionis L i%
ostentans | ostendans V! communem | commonem N omnium | quoque BR 16 si om. R NL
K recusasser | recussaser 'V recusasetr G recuser [ aestimarus | estimarus ML K
BPACYTHTI | BPACYTITI VPG EPACYTH B Bpacytuti R BPACYTHIT M CYIHIT M
EPACYTHN L adque | atque BRG MNL K 17 AMMOMNOIA | ACIONOVA W ATIONOYA P
AMMNOIA B annoia R AMONOTA M contempty | contemtu B conceptum K (=)
uenisset | wemisse coni. Lu autem om. M orando | morando K recusans | recusassei L
17 - 1% inmoderatam | inmoderantem V immoderatam P M K inmoderata NL 18 osrendit |
ostender VP malitiam | maliciam G malitia ML subiuncir | subiunxic BRG MNL K 15

verumeamen | veruntamen K
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mavTayou Tou [biov TO moTpikdv BEAnpa, kol fv wam Té Tol maTpds wpooTibno
ouvTpéywy aUTd kol oupguvoy tautdy Bewwis Tiis Ekeivou Pouliis.
Hris xpfiois &vrePAnfn duoiws mpds PiPhiov yoptdov Tiis PipMiobikns Tuyydvoy
woauTws Tol elaycls Tav dvtatba matmapyeiov, kal koroiynoew.

‘ETt dveyvioafn & Tol almol kewbikiou ypfiols Tol dylou "Abavaciov &pylemoxdmou
"AheEavbpeias Ex ToU Tepi Tpiabos kal oaprwoews Mdyou, ol | dpyh Of kaxotéyvews Tas
Befas ypapds, fyovoa olws:

Kai &rav Aéyn* mdrep, € Swvwatdy, mapedféTo {dm'’ duoly 1O moTripiov ToUTo, WALV
pr To fuov GéAnua yévmTal, dAdd 1o odv. To mvelua mpofupoy, 1) B¢ odpf dotievrs, Blo
Berfjpara tvralfa Selwvuo, 1o piv dvBpdmvov, dmep tol Tiis capkds, To &t Beikdy. Tb
yap dviipwomvov Bia Ty dobeveiav TTs copros TaponTEiTon TO wabos, 1o bk Beikov alrrol
mpdtuuov, Gomep yap & Mitpos droboas mepl Tol mélous tBallace kal dmwev [Asdk oo,
kupte, Emmipddy Bk alrrdd & wipros Meyerr dmedfe dmiow pov oorovd, oxdvlaldv pov e, 5
oU gpovely Ta Tol Brel, dAAG T& Tdv dvlpadmav, olrmews kal fvralla voeital yevdusvos
yap év duorduaT dvfpcdTreov, mapaTeiTon TO Wébog s &vBpwmos, Bebs B dv ral wortd
Thy oboiav Thv Selkfv dmabfs Umapywy mpoblpws dvebéfaTo Té mdflos kol Tov BdvaTov,
Bidmi ol iy Buvardv kparilofoan alréy Umd Tol Bavéarou.

"His ypfiois dvtePAnfin duolws mpods fifMiov v cwpam kpokwTols {doalmws) TS
BiphioBikns Urdpyov Tol futaiba eloyolls matpiapyeiou, kal kotoiynoey.

g - 10 Mt 26,39 + 41 13- 15 Mt 16,23 15— 16 Phil.z,7

o= 18 Pe-Athanagiug, de incarn. er ¢. Arianos, PG 26,1001 B 10— 1004 & 2
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{manifeste} demonstrauvit, praeponit autem ubique suae paternam uoluntatem et in
omnibus adnectit illam quae patris est i concurrentem concordemque se ostendit illius
ualuntari.

Quod testimonium similiter collatum est cum codice chartatio, qui est de bibliotheca
similiter uenerabilis huius patriarchii, et conuenit.

Item relectum est ex eadem codice testimonium sancti Athanasii archiepiscopi Alexandriae
ex libro de trinitate et incarnatione, cuius est initium: Quiqui callide diuinas scripturas,
continens ira:

Et quando dicit: pater, si possibile est, transeat a me calix iste, werumtamen non mea
woluntas fiat, sed tua. spivitus quidem prumptus, caro autem infirma, duas uoluntates hic
ostendit, unam quidem humanam, quae est carnis, aliam autem divinam. nam humana
propter infirmitatem carnis refugiebat passionem, diuina autem eius prumpra. sicut et
Perrus audiens de passione formidauit et dixit: propitius sis tibi, domine, increpauit autem
ei dominus dicens: wade retro me satanas, scandalum mihi es, quia non sapis ea quae dei
sunt, sed quae hominis, ita et hic intellegitur: factus quippe in similitudine hominum
recusat passionem ut homo, deus uero existens et secundum essentiam divinam inpassibilis,
prumpte accepto tulit passionem et mortem, ¢o quod inpossibile erat tenere illum a morte,
Quod testimonium similiter collatum est cum libro membranatio crocato, qui est adaeque
de bibliotheca huius uenerabilis patriarchii, et conuenit.
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que | ubi B suae | sue VP z adnectit | adnnne.oit V' ras, annecric VAP a..ecrit P* ras,
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v alexandriae | alexandrinae G alexandrim L B oest om. K initium | inicium YPG
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conuenit | constitie BR (cf. 299,5)
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Item relectum est ex eodem codice testimonium sancti Gregorii episcopi Nisae ex libro
ANTIPPHTIKQY oppositionum aduersus Apollinarem, cuius est initium: Bonum utique
erit exordinm, continens ita:

Apollinarii: Sed turbantur, inquid, infidelium perturbatione. Gregorii: Aduersus nos
contumeliis utitur turbulentos et perfidos appellans eos, qui euangelicae uoci non citra s
examinartione adtendunt, quae ait: si possibile est, transeat a me calix iste, uerumtamen
non mea, sed tua fiat woluntas. his autem adiungit proprium dictum continens ita:
Apollinarii: Et non memorant quia uoluntas ista propria dicta est non hominis terren,
sicut ipsi putant, sed dei, gui de celo discendit.

Gregorii: Quisnam adinuenier tale aliquid dicere? non dico horum aliquem, qui in 1w
herese denotati sunt, sed nec ipsum impietatis adque falsitatis patrem arbitror adinuenire
aliquid ad blasphemiam callidius quamquac dicta sunt. putasne scit uerborum scriptor
quae loguitur? deus de celo descendens propriam ipsius deitatis uoluntatem TTAPATPADE-
TAl exceptat et non uult ad effectum uenire, quod uult; ergo diuvisae sunt patris et filii
uoluntates? et quomodo ergo erit communis in utrisque uoluntas? quomodo utique s
identiras naturae differentia uoluntarum insinuabitur? omnino enim necesse est narurae
uoluntatem concurrere, sicut alicubi dominus ait: non potest arbor bona fructus malos
facere, neque arbor mala fructus bonos facere. fructus urique narturae erit affectus, ut
profecto bone bona sit, malae autem talem. si itaquae differens est in patre et filio fructus
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uoluntatis, differenvem necesse est er alterutrum naturam confiteri. quid igitur inpugnatur
Arrius? quid autem non AYTOMOAQOYCIN fugiunt ad Eunomium, qui diuidens partris et
filii naturam simul dividic cum narura voluntatem et {propterea’ magis colligit alienatio-
nem substantiae, summissum a praelato discerpens a diuvinitate uerbum? irerum
autem quod ab eo dictum est repetamus: Apollinarii: Et non memorantur, quia uoluntas
{ista) propria dicta est non hominis qui ex rerra est, sicut existimant ipsi, sed dei qui de
caelo descendit. Gregorii: Qualem uoluntatem asserit uerbi scriptor? quod non uule
dominus fieri dicens ad patrem: non mea woluntas, sed tua fiat. purasne intellegit, in
qualem delapsus est sermo eius controuersiam? appropinquat passio et sicut necdum
futurus erat proditor superuenire cum multitudine tuncque huiusmodi facta est oratio.
qui deprecarur homo est an deus? si deum esse qui deprecarur existimar, parem ei cum
hominibus inspicit inpotentiam. quomoedeo igitur deus qui nullum habet inditum bonum,
sed supernum inuocat adiutorium? dehinc quomodo reprehendat diuinitas propriam
uoluntatem? bonum fuit an malum, quod uolebat? et si quidem bonum, quomodo non
ad effectum perducitur, quod uolebat? si autem malum, quae est diuinitati ad malum
familiaritas? sed quod dixi, quia non intellegit, quod in contrarium circumuertit eundem
sermonem. si quippe unigeniti dei est uox quae dicit: non mea uwoluntas fiat, sed tua, ipse
sermo circa seipsum per quandam semper contrarietatem uoluitur et nusquam stabilitatem
habet. qui enim non uult propriam woluntatem fieri, hoc ipsum uult per omnia, ut non
fiat quod wult. quomodo ergo oratio ad effectom perducetur dicentis, quia hoc uolo, ut
quod uolo non fiat? in contrarium per omnia quod desider{ant?i conuertetur et hesitauit
erga alterutrum, qui huiusmodi orationem exaudit. quicquid enim fecerit, ad eum exitum,
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quod oranti est inuoluntarium, conuertetur. faciat uoluntarem orantis? sed et oratio est,
ut minime fiat quod uult. non faciat quod uult? sed qui orat uult fieri hoc ipsum quod
non uult? ac per hoc per omnes modos [quoguo conuertatur] quoque modo accipiatur,
inconstans erit eius intellegentia ipsa sibi repugnans et a seipsa deicitur. ad
huiusmodi itaque uerbi hesitationem unum fiat solatium vera ipsa misterii confessio, quia
formidare quidem passionem humanae fragilitatis est, sicur ait et dominus: spiritum
prumptum esse dicens, carnem autem infirmam, suscipere uero eandem ex dispensatione
passionem divinae est et voluntatis et uirtutis. quia igitur alia est humana voluntas et
alia divina, loguitur quidem quasi ex homine quod infirmitati naturae congruit, qui
nostras passiones assumpsit. adiungit autem secundam vocem, sublimem et deo decibilem
uoluntatem firmari quam humanam pro hominum salute uolens. qui enim dixit: non
meam, humanam hoc sermone significauit, addens uero: twam, ostendit coniunctionem
suae deitatis ad patrem, cuius nulla woluntatis est differentia propter communitatem
naturae. nam patris dicens uoluntatem eriam filii demonstrauit. haec autem est uelle
ommnes homines saluos fieri et ad agnitionem weritatis wenire, quod non erat aliter fieri
quam mortem subicere, quae ad uitam praepediebar. humile autem humanae formidinis
et sermonem et passionem assumit dominus, ostendens quod ueraciter circa eum erat
quod nostrum est, ex communitate passionum ipsam naturam credibilem faciens.

Quod testimonium similiter collarum est cum libro carratio, qui erar ex bibliotheca huius
uenerabilis patriarchii, et constitit.

Item relectum est ex eodem codice testimonium eiusdem sancti Gregorii de hominis
contemplatione capitulus quartus, continens ita:
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Ipsa quidem anima regium quid et sublime inditum ostendit, porre a privatorum
paupertate seiuncta, in eo quod indominabilis et liberi exsistit arbitrii, propriis uolunta-
tibus se imperialiter dispensans.

Item relectum est ex eodem codice testimonium eiusdem sancti Gregorii ex his quae
aduersus Eunomium capitulus tricesimus quintus, cuius est initium: Non erat ut widetur,
continens ita:

Omnino necesse est conueniens esse et proprium confiteri narurae ipsum quogue
arbitrium, et si dissimile exstiterit secundum naturam, dissimiles erunt ctiam ipsac uolun-
tates; uirtute eius in utrisque idonea exsistente neutra deficiet ad perficiendam propriam
uoluntatem.

Quod testimonium similiter collatum est cum libro chartatio, qui est de bibliotheca huius
uenerabilis patriarchii, et constitit.

Item relectum est ex codem codice testimonium sancti lohannis archiepiscopi Constanti-
nopoleos ex sermone: Pater, si possibile est, transeat a me calix iste, cuius initium est:
Profundam sectionem, continens ita:

Sed non suffe{cedrunt haec solummodo, sed et adueniens, ut non putaretur phantasi-
cum quod fiebat, non superficie tantum rem credibilem facit, sed et tempore multo et
quod per omnia humana transiuit. neque enim simpliciter in homine perfecto uenit, sed
in utero wirginis, ut etiam et in uulba baiularetur et partum sustinerer et lactis nutrimentum
et incrementum prolixitatemque temporis et per diuersitatem omnium aetatum credibile
faceret quod fiebat. sed neque in huiusmodi probatione tantum persistit, sed et ipsam
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circumferens carnem permittit eam naturae perpeti detrimenta et esurire et sitire et dormire
et fatigari; postremo ctiam ad crucem ueniens sinit eam guae carnis sunt pati. ideo enim
et gurtae sudorum de ea cadebant er angelus inueniebarur eam sustenrans, et tristatur et
hesitat. prius enim quam haec dicerct ait: anima mea turbata est, et: tristis est usque ad
mortem. si enim (et} his omnibus gestis 0s malignum diaboli per Martionem Ponticum
et Ualentinum et Manicheum Persam et alias plures hereses valuit quantum ad eos verbum
dispensationis subuertere, et insonuit satanicum sonum dicens quia ,neque incarnatus
neque carne indutus est, sed purtative hoc erat et phantasia et scena arque simulatio®,
dum guando passiones ipse preclamarent et mors et sepulcrum et esuries. si nihil horum
factum esset, quomodo non multo amplius haec impietatis nequissima dogmata dissemi-
narentur? quam ob rem sicut esurinit, sicur fatigatus est, sicur dormiuit, sicut manducauit,
sicut bibit, sic et mortem recusat, quod est humanum ostendens et infirmitatem naturae,
quae non sine dolore partitur auelli de praesenti uira. si enim nullum horum dixisser,
dixissem utique, quia si homo esser, oportebar eum pati quae hominis sunt. quae uero
haec? cum ad crucem ueniret et formidaret et taediaret nec sine dolore auelleretur a
praesenti uita; inest quippe naturae amor praesentium. et ideo ostendere uolens uerum
carnis uelamen dispensationemque credibilem facere cum multa probatione passiones
ipsas nudas proposuit.

Quod rtestimonium similiter collatum est cum libro membranario, qui est de bibliotheca
huius uenerabilis patriarchii, et constitit.
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Irem relectum est ex eodem codice restimonium eiusdem sancri Iohannis Chrisostomi ex
interpraetatione cuangelii secundum Matheum libro octogesimo primo, cuius est initium:
Tunc wenit cum eis lesus, continens ita:

Et pusillum accedens orabat dicens: pater, si possibile est, transeat a me calix iste,
werumtamen non sicut ego uolo, sed sicut tu. et wenit ad eos et inuenit eos dormientes et
dicit Petro: sic non potuistis una hora wigilare mecum? wigilate et orate, wt non intretis
in temptationem. spiritus quidem prumptus, caro autem infirma. non simpliciter maxime
Petrum aggreditur, dum quando et ceteri dormirent, sed KAGIKNOYMENOC tangens eum
et ex hoc propter causam quam antea dixi. dehine quia et ceteri hoc ipsum dixerunt —
dicente enim Petro, inquid, quod si etiam oportuerit me mori tecum, non te negabo,
similiter autem, inquid, et omnes discipuli dixerunt — cererum omnes alloquitur redar-
guens eorum infirmitatem. qui enim mori cum eo delegerant, nec saltem contristato simul
cum eo tunc euigilantes contristari valuerunt, sed tenuit eos somnus. orat uero, ne causa
simulatio esse putaretur; et sudores defluunt propter eandem iterum causam, ne dicant
heretici, quod anxietatem simulasset. propterea et sudores wt guttae sanguinis et angelus
confortans ewm uisus est, multa milia quoque timoris inditia, ne quis diceret uerba fincta
fuisse. ideo et oratio. dicendo namque: si possibile, transeat, ostendit humanum, dicendo
autem: werumtamen non sicut ego wolo, sed sicut tu, ostendit quid sit ENAPETON elegans
et philosoph{ic>um, inbuens ut — et natura in aduersum trahente — sequi deum. quoniam
quidem non sufficicbat insipientibus TIPOGWITON personam [faciem] ostendere solam
eriam uerba adiungir. iterum quia uerba non sufficiebant tantum, sed et res oportebar, et

VPG BR MNL K

1 codice | qodice P! chrisostomi | chrysostomi P crisostomi R grisostomi K * interprae-
ratione | interpretatione P BG ML interperratione K evangelii | aevangelii N cunangelii L
octogesimo | octogissimo VP octogessimo P otrogesimo L initium est V initiam )
imcium G i N 3 connnens | contenens B 4 et post pusillum M accedens | accedentes
M § ucrumramen | uerumpramen R ucruntamen M ens® | es K & sic | sicur V' oo B
siman G potuistis | poruissetis V! orare | horate B ut non | ne N 7 temptationem |
temeationem P teprationem G prumptus | prumius P promptus RG MNLEK B aggreditur |
... .redicitur P receditur P adgreditur B dum KASITNOYMENOC quando PG | dum KVEl-
FNOYVNENON sed quandoe ¥ KASIENOYMENOC om. BR MNL K dormirent | dormitarent VPG
KABIKNOYMENOGC om. VPG | KYOIFNOYMENOC B leyon noynoc R KYIFNOYMENOC M KYTI-
NOYMNENDC M EYITNOYMENDC L KISITNOIMENOC K g quam om. L ceteri | cacteri
GH 10 inguid | inguit R ML K 51 ] se K! ctiam om, G 11 inguit autem K inguid
om, BR inguit P ML K 11— 12 redarguens | redargens P arguens M' 12 delegerant |
delegerunt VPG dilegerant BR saltemn | salum BR MM salurem G contristato | constri-
stato W M simul N bis 11 tunc |om. R run M? eunigilanres | uigilantes ¥ conrristari |
constristari V! contristati N somnus | sumnus V sompnus R L ne | nec BR 14 €556
o, G tunc L 1§ quod | quia L anxietatem | anexietatem K sifmulasset | simullasset V!
simulassent N propterea | proprera V! angelus | angelis P* 16 quogque | quoquae ¥ in-
ditia | indicia PG B MN fincta | ficta B M 17 namque | nanque L ostendit | ostendat VP
humanum | humanam VPG 18 ENAPETON | APETON VPG EMAPETOH L elegans | elegens
K! 19 philosoph{icium | philosophum VPG BR MNL K inbuens | imbuens M iubens K
ur et narura | ur e naruram N natura | mo.rura VYopas, naruram MMNL trahente | rraenee F
thrahenees G trahentem L deum | dominum L zo insipientibus V? supr. ras. MPOCHE-
MON | NPOCON ¥ MPOCONON PG M K MOPCOMNON BR MPCNON N MPOCONOMN
L personam | personae B [faciem] | fariaem ¥ 21 adiungic | adiugic N uerba non |
uerbum V! uerba V* res | tres oporiebat | .portebar V! ras. er' | ur BR

2l Agea iligruem e jceram IV



312 4o8B1-Day

kol ol opdbpa prAioveolvTes, 611 kol dvlpootros yéyove kol doméBonver, el yap wol TolToov
VTV GTOTETa Tapd Tiveov ET1 ToUTo, TToMG paAiov & pf) TobTa fjv.

"His ypfiois doaires dvtefinifin mpos PifAlov yaptdov Tiis Piphiobfixns Umdpyov Tol
fvraifa ebayols Tatpapyeiov, kal foTolynoev.

13 "Em dveyvioohn &k ToU olmol wwbikiov ypfiois 1ol alroll &k Tiis tpunvelas Tol word

“ladvvnv ebayyehiov BipAiov Bevtépou Adyow EEnkooTol EfBduov, ob 1) dpyxry Mukls &
mapaw Blos, Eyouoa olws:

N 1) wuyr) pov Terdpaxrar. kal Tf efmey; wdmep, cwodv ue fx Tijs dpas TavTng® Kai
ufyy Tolro olx fom mpoTpemoutvou Eml Tov Badvatov EABelY, pdhioTa piv olv mpoTpemo-
pévoy, Tva yap pf Myweow, 6T alrds B Tév Obiveov v Téw vlipomiveov eledhess mepl
BavaTou grhooogel kal fuiv 2w kivBlvou mapavil, Selkvuaiv & valtol dyewwmdy alrdv
Spws Sid 1o yphiowov ol TapaitaTal. TouTa &6 TS olkovoulas Eoriv, ol Ths BedTnTos.
Bia Toltd gnotr viv 1) yuyr) wou TeTdpaxtar — Emel &l uf) Toltd fomi, Tola dxohoulia
toth 1o AeyBtv kal T elmely: mdTep, adadv e éx s dpas TavTns; — kal oo TeTapdybo,
o kol amohAeny v alTely, € ye by kal Bioguysiv. TouTa TS dvipaivng puoews
T doBevfipaTe. AN olk Eyw Ti edmw, gnoiv, draddayfv altetpeves. Sid yap Tolro
fAbov els Thv dpav TavTny' dooavel Bleye kv Tapoarrapeda, kdv SopuPdpeba,
pelrycopev BdvaTov. (Emel kéyd viv TapaTTdueves ol Abyw Gate guyeiv )y Bel yap gépev
To Emidv. ol Afyw dmddhabdv pe &k Ths dpos TodTns, G Ti; mdTep, Sdfaody gov TO
dwopa” kailtol s Tapayils Tolto dveryxkalovons Atyewv, 10 vavrlov Myw Sdfacdv cov
1o Svopa, TouTéoTmiv, &vdyaye Aoimdv Ewl Tdv oTaupdv. mwdlav ol TO dnllpcomivov
EmiBelkvutan kal THv guow un Poudoubvny dmoBavely, &AAa Tis Tapolons Gvtexoutvmy
Leofis, Bewavls 611 ol B Tdv dvBipaomiveov maBidv flv. damep yap o mearvijv ol Eyrinua

g Joh. 12,27 1z of. Lc.ozz.44 14— 15 Joh. 12,27 17— 18 Joh, 12,27 to—ztt Joh.1z,28
24 cf. Mr. 42

g = 314,2 lohannes Chrys., in loh. Il hom. &, PG §9,371 29 =1 ab imo

MT
4 TarTplagyeiow | marmapyiou T 7 EnmooTol ipBopou | BT 10- 11 olv mpoTpeTopdvoy | aup-
mpoTpETopivaw T i1 blvow | SBuwde M i alméw | almds M if oUTmw | olrwg T

ig nam ... fugiam = (kmel . quydv) om. MT 1o 16 kmév | Td bmbvra M



13

4o7B2-Ez ACTIO DECIMA 313

eas uerbis coniungir, ut credant etiam qui uehementer contendunt, quia et homo factus
est et mortuus est. si enim et dum hec sint incredibile est adhuc hoc apud quosdam, multo
magis si hec minime fuissent.

Quod testimonium similiter collatum est cum libro cartatio, qui est de bibliotheca
uenerabilis huius patriarchii, et constitit.

Item relectum est ex eodem codice testimonium eiusdem ex interpretatione euangeli
secundum lohannem libro secundo sermone sexagesimo septimo, cuius initium: Duleis est
presens wita, continens ita:

Nune anima mea turbata est. et guid dicam? pater, salua me ab bhac hora, quia hoc
non est inuitantis ut ad mortem veniret, sed e{s»t maxime inuitantis. ut enim non dicant,
quia ipse extra dolores humanos exsistens facile de morre philosophatur et nos extra
periculum exortatur, ostendit quia quamuis eum anxietur, attamen propter utilitatem non
recusat. haec uero dispensationis sunt, non deitatis. ideo ait: nunc anima mea turbata est
— nam si hoc non est, qualis consequentia est quod dictum est et dicere: pater, salua me
ab hac hora? — et ita turbari, ut exui gquoque deposceret, si uero inesset etiam diffugere.

haec naturae humanae sunt infirmirates [inpotentiae). sed non habeo, inquid, quod
dicam exui postulans. propter hoc enim weni in hanc boram; ac si diceret: seu turbamur,
siue commouimur, non fugiamus mortem. nam et ego nunc turbarus non dico ut fugiam.
oportet enim sustinere quod superuenit. non dico: libera me ex hac hora, sed quid? pater,
glorifica nomen tuwm, dum quando perturbatio hoc cogeret dicere, ¢ contrario dico:
glorifica nomen tuwm, hoc est: eleua iam super crucem. iterum {multum? humanum
ostendit et naturam nolentem mori, sed presentem uitam amplectentem, ostendens quod
non extra humanas passiones erat. quemadmodum enim esurire crimen non est neque
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dormire, ita nec presentem uitam affecrari. etenim Christus corpus mundum a peccatis
habuir, non naturalibus necessitatibus liberum, alioguin nec corpus esset.

Quod testimonium similiter collatum est cum libro membranatio, qui est de bibliotheca
huius uenerabilis patriarchii, et constitit,

Item relectum est ex eodem codice testimonium sancti Cirilli archiepiscopi Alexandriae
de Thesauris capitulo uicessimo quarto, cuius initium: Si a quolibet aliqguorum, continens
ita:

Propria morte mortem saluator ewacwawit. quemadmodum ergo nequaquam mors
distrueretur eo non moriente, ita in singulis carnis passionibus. nisi enim formidasser,
non urique natura a formidine libera fieret; nisi fristaretur, non utique umgquam de tristitia
liberaretur; nisi perturbatus esset et pertimesceret, numquam extra hacc umquam effice-
retur. etiam in singulis, quae humaniter facta sunt, eandem aptans rationem inuenies in
Christo easdem carnis passiones motas fuisse, not ut optincant sicut {et} in nobis, sed
ut agitate destruantur uirtute carnem inhabitantis uerbi in melius refecte {inde) naturae.
Quod rtestimonium similiter collatum est ad librum, qui est de bibliotheca uenerabilis
huius patriarchii carthacium, et constirir.

Item relectum est ex eodem codice testimonium eiusdem ex eodem libro continens ita:

Homo factus est dei werbum, non {ut} iterum ut deus ante humanationem omnia agat
et loquatur, sed ur plerumque etiam propter utilitatem quae in carne est dispensationis et
sicut homo quaedam loquatur. hanc habente eodem misterio uirtutem, guomodo
absurdum
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non est scandalizari audientes, dum interdum humanius loquarur? loquitur enim ut homo,
loquitur et ut deus, habens in utrisque potestatem. humaniter enim dicebat: nunc anima
mea turbata est, divine autem iterum: potestatem habeo ponendi eam et iterum potestatem
habeo sumendi eam. perturbari ergo passio carnis est propria, potestatem autem habere
ponendi et iterum sumendi animam wirtutis uerbi est actus. quemadmodum enim, dum
quid loguitur divine dum et homo cernatur, minime scandalizamur, sed consideramus
habitantem in carne uerbum, ita, cum quid loquitur ut homo, non scandalizemur consi-
derantes, quia propter nos factus est homo er quae humaniratis congruunt loquirtur.
Quod testimonium similiter collatum est cum eodem libro, et constitit.

Item relectum est ex eodem codice testimonium eiusdem sancti Cyrilli ex dogmartibus
aduersus Iulianum libro tertio ex sermone duodecimo, cuius initium: Adtemptat guidem
gui ex aduerso est, continens ita:

Quia igitur nisi quod inuoluntarium erat fecisset [et] uoluntarium, nequaquam omnino
pateretur. necessario demonstrat inuoluntarium quidem quod in patiendo fuit inglorium,
ut fatus sum, adtamen uoluntarium eo quod omnibus exstitit utile. et non uelle quidem
calicis recusatio continet, sponte autem pati in eo quod dictum est ad patrem: werumtamen
non mea woluntas, sed tua fiat. conplacente ergo deo et patre et tamquam consentiente
prudentissimis dispensationibus filii secundum carnem mortem sustinere dicitur, quatenus
surgens a mortuis distruerel morlem et auerteret corruptionem et iustificarer quae sub
caelo sunt.
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Er post pauca:

Considera ergo, quomodo ut suscitaret quod datum est ¢i, id est nos, qued i erat
inuoluntarium proprer passionis contumelias voluntarium fecit. sustinuit quippe crucem
ignominia contempta, sicut egregius scribit Paulus. quia vero passio exstitit inuoluntaria
quidem e¢i — quantum ad infirmitatem humanorum sensuum pertinet — ucrumtamen,
quamquam nimis fuisset inglorium, voluntarium fuit eo quod deo esse acceptum uidetur;
acceptum namgue est oportere omne quicquid est malle sustinere fideles suos pro mul-
torum salure, considerauit quisquam optime et in aeuangelicis narrationibus.

Quod testimonium similiter collatum est cum libro membranatio bibliothecae huius
uenerabilis patriarchii, et constitit.

Item relectum est ex eodem codice testimonium ciusdem ex interpractatione euangelii
secundum Matheum ex tomo undecimo, continens ita:

Licet enim quam maxime quod accedit non in omnibus et per omnia uvoluntarium ei
fuir, sed ramen proprer omnium salutem et witam uoluntariam fecir crucis passionem.
nouerat quippe, nouerat {plane), quae ex hoc fururae essent KATOPOWMATA emenda-
tiones, et quod hominis naturam repararet et sanguine proprio acquireret deo et patri. si
enim non fecisser voluntarium pati, dum nimis esser inuoluntarium, quaenam occasio
considerabitur orandi eum et dicendi: pater, &1 possibile est, transeat a me calix iste.

VPG BR MNL K
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dei L erat am. L 3 inuoluntarium | inualuprarium MN inualumparium K passionis |
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Eiusdem ex tomo duodecimo:

Et subest quidem in eo metus patiendi propter id quod humanum est, mitigatur vero
confestim per inhabitantis uerbi potentiam adque fortitudinem. perspice ergo, quomedo
subdemonstrat quidem in eo recusatio ipsa quod humanum est, diuinitatis autem inflexi-
bilitas statim refulsit. ait enim ad patrem qui in celis est: werumtamen non sicut ego uolo,
sed sicut tu. et hoc aurem ut homini congruit fatus est, nam iuxta quod dews est non
extra uoluntates est patris, immao uero ipse est consilium dei et patris, si utique in sapientia
et uelle est patris, sapientia vero est ipse filius. quia vero et uoluntas patris nominatur
unigenitus explanat egregius cantator: domine, in woluntate tua prestitisti decori meo
uirtutems; in Christo enim omne datum caelestium bonorum est a deo et patre. alias una
arque consubstantiali exsistente trinitate et una deitate in ea intellecta, quomodo non erit
eadem uoluntas patris et filii et spiritus sancti? con{dec)entissime itaque ad humilitatis
habitu et sicut homo {sub)formidat, tacite eam quae extra naturam et ex maledictu
subintrauit mortem, respuens autem iterum ut deus mon sicut ego uolo, ait, sed sicut tu.
Quac duo testimonia pari modo collata sunt cum cartatio libro bibliothecae huius
uenerabilis patriarchii, et constauir.

Item relectum est ex eodem codice testimonium eiusdem sancti Cyrilli ex interpraetatione
euangelii secundum lohannem libro quarto, cuius initium: Quia discendi de caelo, con-
tinens ita:

Maxime enim non absolute neque in omni simpliciter argumento, sed neque in omni
re omnino non amplecti proprias uoluntates filius adfirmauit; conseruare namque guae
patris est dicit circa rem diffinitam propter tuas, sicut mihi intellegere darur, sermonum

VPG BR MMNL K
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adinuentiones, prouidens nostrae cautelae sicut deus. sustinet autem inuoluntarium et
facit uoluntarium propter nos. passionem autem dico procul dubio crucis ita et genitori
conplacitam, sicut a nobis iam dictum est. licet namque considerare appositam statim
conprobationem et adiacentem [officiose] {manifeste} ipsam causam, ob quam, sicut ipse
ait, a propriis quidem recessit uoluntatibus, inpler autem eam quae patris est. haec est
enim, inquid, woluntas patris, ut omne guod dedit mihi non perdam ex eo, sed ut resuscitem
ewm in nowuissimo diae. et quoniam quidem certe inuoluntaria simul et uoluntaria unigenito
passio quae in cruce cernitur, iam plane praedictum est. repetamus autem iterum per
subtiliores perscrutationes relegentibus pandentes ueritatem.

Eiusdem ex eodem sermone:

MNulloe modo itague scandalizeris, 0 homo, cum audieris dicentem: discendi de celo, non
ut faciam woluntatem meam, sed uoluntatem eius, qui misit me. quod enim a principio
dicebamus, hoc iterum dicimus. circa rem diffinitam ac manifestam super hoc fecit Christus
sermonem. docens enim, quia pro omnibus [oboedire] ob{pete)re uoluntativum quidem
habet eo quod ita uoluisset dinina natura, inuoluntativum autem propter crucis passiones,
et quantum ducit ad carnem recusantem mortem, haec et huiusmodi fatus est. et prolixior
quidem nobis {iam} consumptus est sermo; quia uero et inuoluntativum quodammodo
uiderur salvatori Christo, iuxta quod erat homo, passio quae in cruce est, et ex ipsa nos

L)

15

consequens est rerum natura conspicere. dicimus autem, quod Iudaicae obstinationis actus

fuerat, ut Christus per omnia crucifigeretur, et hoc sine intermissione futurum erat ab
eis, {haud inmeditarum habentium super his audatiam, ex his quae iam fuerant operati
tam
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in sanctos prophetas quamque in his qui illo tempore fuerant sancti. quoniam igitur non
inerat aliter quod in mortem deciderat denuo ad uvitam resuscitare, nisi factus fuissct
homo unigenitus dei uerbum, oportebat uero per omnia factum pati, inuoluntarium effecit
uoluntarium,

Quae dua testimonia similiter collata sunt cum libro carracio bibliothecae uenerabilis
huius patriarchii, et constitir.

Irem relectum est ex eodem codice restimonium eiusdem sancti Cyrilli ex eadem interpre-
tatione libro octavo, cuius initium: Maria autem accipiens libram ungenti, continens ita:

Aspice iterum in his, quod natura quidem humana in perturbationibus facilis et
transmigrabilis est ad formidinem, diuina autem {iterum} er ineffabilis potentia in
omnibus infracta adque indirupta et ad solam sibique decentem fortitudinem respicit.
mortis namque subingressa memoria turbare pertemptat lesum, diuinitatis autem potentia
commota statim subicit TO MABOC acgrimonium et continuo ad incomparabilem trans-
format audatiam, quod formidine fuerat superatus. arbitremur enim et in ipso saluatore
Christo commoueri quae humana sunt propter duos ac necessarios modos. oportebat
enim, oportebat et per haec ipsa non putative et excogitative, magis autem naturaliter et
veraciter hominem ex muliere factum uideri, omnia gestantem humana absque solo
peccato. ceterum timor adque formido aegrimoniae quidem sunt in nobis naturales, inter
peccata autem refugiune depurari. et super haec rursus urile summouebantur etiam in
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Christo quae humana sunt, non ut mota preualerent adque adcrescerent, quemadmodum
et apud nos, sed ut mota per uvirtutem uerbi absciderentur ad meliorem quendam et
diuiniorem statum transmutanda natura in primo Christo. ita nempe inerat et non aliter
[ut] etiam ad nos ipsos sanationis modus transiret.

Eiusdem ex eadem interpretatione libro decimo, cuius initium: Qui babet mandata mea
et custodit ea:

Sicur consubstantialis est, ita et conuolunrarius proprio genitori; unius enim essentiae
una profecto uoluntas est {et) intentus in omnibus una et nihil est quod dissonet.

Eiusdem ex eadem interpraetatione libro duodecimo, cuius initium: Quia deus secundum
naturam est filives:

Completa omni impietare aduersus Christum ab iniguitare ludeorum et nullo de cetero
relicto, ut appareret eorum super modum crudelitatem fuisse perfectam, patitur iterum
aliquid in nouissimis eadem caro proprium adque naturale. suscepit enim sitim flagris
multimodis arefactam. dolores enim acres sunt ad extorquendum sitire, quodam insito
ineffabili calore internum exanimantes humorem et igneis quibusdam accessibus patiens
uiscera concremantes. indifficile quippe fuerat cuncta valenti deo uerbo etiam hoc a
propria carne remobere, sed quemadmodum sponte permisit cetera pati, patitur et hog;
per spontaneam igitur uoluntatem querebart bibere.

Quae rtria restimonia pari modo collara sunt cum libro charratio bibliothecae uenerabilis
huius patriarchii, et constitit.
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Item relectum est ex codem codice testimonium sancti Epiphanii archiepiscopi Cypri ex
Panariis sermone sexagissimo nono contra Arriomanitas, cuius est initium: Istos, qui sunt
circa Meletinm, continens ita:

Insilientes igitur uerbi captores statim, tamquam occasionem contra inimicum adepti
addenres aiunt: cernis quia egebar auxilium angelorum? confortabat enim eum angelus;
in agonia namque ipse factus est. et nesciunt, quia nisi habeat haec omnia et illud: non
mea woluntas, sed tua, et nisi fluctuaretur et nisi sudor ei factus fuerit ex corpore profluens,
urique putatio fuerar carnalis Christi aduentus. et rationabiliter a Manicheis et Martionistis
quae secundum phantasiam est estimatio {carnalis aduentus) causa cantatur, et non
uerissima. haec autem omnia praemuniens uitam nostram cuncta dispensatiue suscepit,
quas humanae aegrimoniae narrationes habens, et non simulatione sed veritate id non
mea woluntas, ut ostendar carnis subsistentiam ueram et redarguat eos qui dicunt mentem
humanam eum non habere; itemque redarguat eos qui non dicunt carnem eum habuisse.
omnis enim divinus sermo stans inter filios tenebrarum redarguir tenebras, illuminat
autem filios veriraris. cerne uero quanta utilia sunt in isto sermone. de incorpo-
ralibus non procedit sudor; dum uero hoc fieret, ostendit ueracem carnem ¢t non aesti-
mationem. ex carne in deitare coadunara citra animam et mentem non fit agonia. fluctuante
autem eo ostendit animam et corpus et mentem in unum gerere, unde agomia fiat. itemque
cum dicit: non mea woluntas, sed tua ostendit uere mentem humanam, sed sine peccato.
Quod rtestimonium similiter collarum est cum libro charratio, qui est ex bibliotheca
uenerabilis huius patriarchii, et constitit.
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Irem relectum est ex eodem codice testimonium sancti Gregorii episcopi Nanzianzeni ex
secundo sermone de filio, cuius initium: Quonram tibi quaedam ex cogitationibus, con-
tnens ita:

Septimum dicatur: discendisse de celo filium, non ut faciat woluntaterm suam, sed eius
qui misit ewm. si enim non ab eo qui descendit haec dicerentur, diceremus utique tamquam
ab homine formari hunc sermonem, non ab eo qui in saluatore intellegitur. illius enim
uelle nec contrarium est deo, deificatum totum, sed eius qui secundum nos est utpote
quod humana uolunras, non per omnia sequarur dininam, sed resistat plerumque arque
reluctetur. etenim illud ita intellegamus: pater, si possibile est, transeat a me calix iste,
werumtamen non sicut ego uolo, sed tua praeualeat woluntas. neque enim si possibile erat
aut non hoc eum ignorare oportebar, neque uvoluntati obintromittere uoluntatem, quia
ergo tamquam ab eo qui assumpsit sermo est; id quippe est quod descendit, non rei
suscepte. sic occurramus, non tamquam propria exsistente filii uoluntate preter illum quae
patris, sed tamquam non exsistente his sermo est, ut tale sit quod colligitur: non ut faciam
woluntatem meam, neque enim mea a [ua separata est, sed communem meam atque fuam,
quorum sicut una deitas ita et uoluntas.

Quod testimonium similiter collatum est cum libro de membranis {croceis), qui est ex
bibliotheca uenerabilis huius patriarchii, et constirit.

Item relectum est ex eodem codice testimonium sancti Cyrilli archiepiscopi Alexandriae
de Thesauris libro uicessimo quarto, cuius initium: 57 @ guodam de accidentibus, continens
ita:
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Quando igitur apparet formidare mortem et dicere: si freri potest, transeat a me calix
iste, intellege {iterum), quoniam formidasset mortem docebatur caro, quam indutus erat
deus uerbum, ultra id non perpeti. dicebat enim ad patrem: non sicut ego uolo, sed sicut
tu. non enim timebat secundum quod verbum est et deus mortem ipse, sed ad finem
perducere dispensationem properabat. haec enim erat woluntas patris. habet enim et nolle
mori idcirco, quod caro mortem naturaliter euitet. docens profecto humanitatem ne ulera
quae sua sunt sapiat, sed dei uoluntates inquirat, sicut homo dicit: non sicut ego wolo,
sed sicut tu. ideo quippe et addidisse uidetur: spiritus quidem prumptus, caro autem
infirma.

Quod testimonium similiter collatum est cum libro chartatio, qui est de bibliotheca huius
uenerabilis patriarchii, et constitit.

Item relectum est ex eodem codice testimonium eiusdem sancti Cyrilli ex interpretatione
cuangeli secundum lohannem libro quarto, cuius initium: Quia discendi de caelo, con-
tinens ita:

Quoniam gquidem etiam aliquatenus inuoluntaria exsistit saluatori Christo passio in
cruce, uoluntaria uero propter nos et beneplacitum dei er patris, ex hoc intelleges:
ascensurus quippe super hanc easdem disputationes faciebat ad deum, uidelicet tamquam
in orationis habitum dicens: pater, si possibile est, transeat a me calix iste, uerumtamen
non sicut ego wolo, sed sicut tw. quoniam ergo dews erat werbum, inmortalis atque
incorruptibilis, et uira ipsa secundum naturam pertimesceret mortem ¢non) sciebart,
omnibus existimo esse manifestissimum. praecipiebat tamen, urpure qui in carne erar,
sustinere carni quae sua sunt et, cum iam in foribus esset, pertimesceret mortem, ut [et]
ueraciter appareat homo. ideo ait: si possibile est, transeat a me calix iste; si possibile

VPG CBR MHNL K
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dispurationis ¥ C* widelicet | vedelicer G tamguam | tanguam M 19 habitum | habitumrum
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est, inquid, WC TIATHP (tamquam: parer, o pater) non sustinendo mortem acquirere
uitam credentibus in eum; si moritura est mors me non moriente secundum carnem
dumrtaxat transeat, inquid, calix, uerumtamen eo quod aliter fieri non inest non sicut ego
uolo, sed sicut tu. cernis, quomodo deficiens quidem iterum hominis natura et in
ipso Christo quantum ad ipsam pertinet inuenitur. restauratur autem per unitum ei
verbum ad confidentiam deo decibilem, et ad consilium iubenile transducitur, quatenus
non quod e videtur propriis implere voluntatibus, sed diuinam magis intentionem sequi
et ad illud sedulo currere, ad quod nos profecto lex reuocar conditoris. quia vero haec
ueritatem asserentes aiemus ex eo quod sequitur addisces: spiritus quidem prumptus, caro
autem infirma. neque enim ignorabat Christus, quod ualde posterius erat a deo decibili
dignitate, quod uidebartur morte terreri et eius sentire formidinem. ideoque feruentissimam
satisfac- tionem adiecit infirmatam quidem fuisse carnem — secundum quod eam decebat
et ¢i naturaliter inerat — dicens prumptum attamen spiritum esse scientem nihil de his
quae noceat pati. cernis, qualiter Christo mors inuoluntaria erat propter carnem
et passionis ignominiam, uoluntaria adtamen donec ad prosperum finem universo mundo
perduceretur quod erat in beneplacito patris, id est omnium salus et uita?

Quod testimonium similiter collatum est ad librum chartacium, quod est bibliothecae
uenerabilis huius patriarchii, et constirtit.

VPG CBR MNL K
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cartacium M carthacium R L hiblinthecae | hibliotheca V bibliotecae M biblinthece R
ML hibliotechae K 18 uenerabilis | venerabili N huius omr. L



29

15

n 31

33‘6 421 A1=C13

"Em dveyviooln fx ol almol kwBikiou ypfiow Tol dyiov "ABavaciov dpylemoxdmou
"AheEonvBpeias bk ToU mepl T bvavlpamhioes Adyou katd "Amolwapioviiv, ol f dpxf
O wév tpdmas Tob sdosPols, Iyovoa olmus:

"Orre Tov ‘Addu dpyfiBev fmAaoey & Beds, ur Ti ye ovuguTov alTd Bébuwxe THY duapTriow;
Tis olv fiv En ypeia i vTodfis, mwic Bt alrdv kaTebikamey duaprioovra; misg B kal
mpd TS wapakon; olk fylvwoke kohdv kal wovnpév & "ABay, dv Emdacer & Bedy Ewmi
dpbBapoia kal dkdun Tiis 1Blas &iBidTTos; tmoinosy alrrdy plow dvapdprnTov kal BéAnow
ouTebolaiow,

"Hris ypfios dvrePAdln duciwg wpos Piphiov &v odpaot kporwtols Tis PifAicbiixng
Umédipyov ToU tvtaiba eloryols TaTprapyelov, kol Eorolynoev.

"Eni dweyvaotn & Tol almol kwbikiou ypiiois ToU dyiov AlryouoTivow Emoxdmou ‘-

movnpryiou ik ol katd lovhiavel Tedaryicnotol fipAlov mépmTou, fyouoa olrws
Kivnows wuyfis Ti tonv el uf) kivnows gloews, 1) yap wuxh dvevboidoTos uoig Eori

Siomep 1o BEAnua kivnos guoes Omdpye, Erabn kivnois fam oyt

"Hrig wpfio duolews &urePAriln mpods PifAlov v "Pwpaikols ypauuast yeypaupivoy ip-

unuedoavTtos Kewvotavtivow Tol Beooefectdrou mpeoPutépou kal Ekbikov Tiis bvralfa

aywararns peydins dodnoias kal ypoapporikol Prpaikol, kal totolynoey.

"En1 dveywiofin ix Tol alrol xwbikiov ypfios mepl tvepyeadv Tou ayiov Afovros mama
‘Poouns ik Tiis mpds PhaPiovdy dpyeriokomov Kovotavtivoundhews tmoToAfis, fis 1)
&pyf AvayvovTes T ypdupata { Tis &ydmns 11 ofis), Exovoa olTws'

"Qomep (yap) T® tAeElv & Beds Tpoiv oly UpioTaTal, olmws ¢ Gvlipwos TE peyEla
s Belag &Elas olk dvakioweTon. dvepysl yéap dxarépa popefy petd Tis Bartépou kowwvieag
omep 1Biov Eoynuee, ToU piv Adyou warepyalopévou TolTo &mep koTi ToU Adyou, ToU B
ahpaTos fkteholvres dmep foTi Tol odperres, kal 16 piv alrrdv Biaddpmea Tol Balipas,

4 Gen.z,z 5 Gen. 3,17 & Gen.z,7

4— 8 Ps.-Athanasius, de incarn. ¢. Apoll, I 15, PG 26,1120 B 6—13 14 =15 Augusnnus, c. lubanum V 4o,
PL 45,476,202 — 25 23— 338,3 Leo papa, epist. 11,4 ad Flavianum, PL g4,767 A 14— B 7 ACO 1 1.4
. 14,26 = 15,4 (gr.); ACO Il 2,1 poaBan =147 (lar)

MT

4 oupguTov | oupportav T 5 v om T 9 kpowwTols | xpokoTors T 1o waTplagyilov | ma-
Tpiapyiow T 13 mipmTow |6 T 2z dilectionis tuae = {7f5 dydns TS ofis) om. MT 3 emim
= {yapy om. MT T | oo M



29

30

k|

422A1-Cay ACTIO DECIMA 337

Item relectum est ex eodem codice restimonium sancti Athanasii archiepiscopi Alexandriae
ex libro conrra Apollinari{anos) de incarnatione, cuius initium: Modus guidem piae,
continens ita:

Quando Adam ab origine deus formauit, numguid insitum ei dedit peccatum? quae
ergo iam utilitas erat mandati? quomodo autem illum condempnauit peccantem? aut
quomodo Adam ctiam ante pracuaricationem nescicbat bonum et malum, guem formauit
deus ad incorruptionem et imaginem suae aerernitatis? fecit eum naturam sine peccato et
uoluntatem liberi arbitrii.

Quod restimonium similiter collarum est ad librum ex membranis croceis, qui est bibliothe-
cae huius uenerabilis patriarchii, et constitit,

Item relectum est ex eodem codice testimonium sancti Augustini episcopi Ipponis Regiensis
ex libro quinto contra Iulianum Pelagianistam, continens ita:

Motus animi quid est nisi motus naturae? anima enim sine dubitatione natura est, et
ideo woluntas motus naturae est, quia motus est animae.
Quod testimonium similiter collatum est ad librum Latinis litteris scriptum interpretante
Constantino deo amabile presbitero et defensore sancrissimae huius magnae ecclesiae et
Latino grammatico, et constitit.

Irem relectum est ex eodem codice testimonium de operationibus sancti Leonis papae
Romani ex epistula ad Flauianum archiepiscopum Constantinopoleos, cuius initium: Lectis
dilectionis tuae litteris, continens ita:

Sicut enim deus non mutatur miseratione, ita homo non consumitur dignitate. agit
enim utrague forma cum alterius communione quod proprium est, uerbo scilicet operante
quod uerbi est, et carne exsequente quod carnis est, unum horum coruscat miraculis,
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aliud succumbir iniuriis. et sicur uerbum ab aequalitate paternae gloriae non recedir, ira
caro naturam nostri generis non relinguid. unus enim idemque {est} vere dei filius et
uere hominis filius.

Quod testimonium collatum est ad librum membranativm de argento tectum, qui est
sceuofilacii — id est de repositione — sanctae huius magnae ecclesiae, et constitir,

Item relectum est ex endem codice testimonium eiusdem sancti Leonis ex secunda epistula
ad Leonem piissimum imperatorem, cuins initium: Promisisse me memini, continens ita:

Licet ergo in uno domino lesu Christo, uero dei atque hominis filio, uerbi et carnis
una persona sit, quae inseparabiliter atque indinise communes habeat actiones, intelle-
gendae tamen sunt ipsorum operum qualitates, et sincerae fidei contemplatione cernendum
est ad quae prouchatur humilitas carnis et ad quae inclinetur altitudo deitatis.

Et paulo post:

Postremo sine uerbi potentia non se dominus patri confiteretur aequalem, et sine
ueritate carnis non idem diceret maiorem se esse patrem, dum catholica fides utrumque
suscipiat, utrumgue defendat, quae secundum confessionem beati apostoli Petri unum
Christum dei wini filitum et hominem credit et uerbum. quamauis itaque ab illo initio, quo
in utero wirginis werbum caro factum est, nihil umguam inter utramque formam diuvisionis
extiterit, et per omnia incrementa corporea unius personae fuerint totius temporis actiones,
{ea) ipsa tamen quae inseparabiliter facta sunt nulla commixtione confundimus, sed quid
cuius formae sit, ex operum qualirate sentimus.

Quod testimonium similiter collatum est cum libro membranatio de argento tecto de
scenofilatio — id est repositione — sanctae huius magnae ecclesiae, et constitit.
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Irem relectum est ex eodem codice testimonium sancti lustini philosophi et martyris de
expositione fidei, quam fecit super rectam confessionem, cuius initium: Idoneae aduersus
ludeos et paganos, continens ita:

Sicut luminis, secundum quod unum lumen est, ipsam operationem non separauit
quisquam ae capabili corpore — ratione uero discernens insinuauit naturam, cuius est
propria operatio —, ita in uno filio dei omnem quidem operationem nequagquam quisquam
separaturus est ab un{a} fili{atione}, cuius ramen naturac sit proprium quod agitur
ratione facit agnosci.

Quod restimonium similiter collatum est cum libro chartatio, qui est bibliothecae sancti
huius patriarchii, et constitit,

Item relectum est ex eodem codice testimonium sancti lIohannis archiepiscopi Constanti-
nopoleos ex sermone in Thoma apostolo et contra Arrianos, cuius initium: Legi guidem
ecclesiae optemperans, continens ita:

Haee audiens purgaui animam a perfidia, exui me ambiguam sententiam, adsumpsi
credulum sensum; arrectarus sum corpus gaudens ac tremens, expandi cum digiris et
animae oculum et duas ex hoc operationes sensi,

Quod testimonium similiter collatum est cum libro membranatio prolato a parte aposto-
licae sedis antiquae Romae, et constitir.

Item relectum est ex eodem codice testimonium sancti Gregorii episcopi Nisae ex quinto

tomo contra Eunomium, cuius initium: De woce itague Petri apostoli, continens ita:
Inconfusa permanet tam carnis quamque deitatis proprietatum contemplatio, donec in

seipsis alterurrum horum conspicitur. utputa id dico: uerbum ante secula fuir, caro aurem
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in nowissimis temporibus facra est, et nullus conuertens dicer aut istam ante secula fuisse
aut in nouissimis uerbum factum fuisse. caro passibilis naturae est, operatricis autem
uerbum, et neque haec opifex est exsistentium neque diuinitas passibilem habet uirturem.
in principio uerbum erat apud dewm, in morris experimento homo, et neque ex aeterno
quod humanum est neque mortale quod diuinum est. et cetera omnia secundum hune
modum considerantur. neque uviuificar Lazarum humana natura, neque lacrimatur
iacentem inpassibilis potestas, sed proprium quidem est hominis lacrimari, uita vero eius
qui Cuere) uita est. non reficit milia paupertas humana neque currit ad ficulneam
omnipotens uirtus. quis est qui fatigatur ex itinere et quis est qui sine labore universum
mundum uerbo substituit? quid est glorige splendor et quid clauis adfigitur? quae forma
in passione alapis ceditur er quae ex aeterno glorificatur? manifesta enim sunt haee, uel
si nullus sermo interpraetatur, quoniam plagae quidem serui sunt in quo dominus, honores
uero domini circa quem seruus, quatenus propter copulationem atque concretionem
communia fierent utraque alterutri, tam domino seruiles cicatrices in seipso suscipiente
gquamque seruo honore dominico glorificato.

Item relectum est ex eodem codice aliud eius testimonium ex eisdem thomo duodecimo,
cuius initium: Sed wideamus et quod sequitur, continens ita:

Interim dignum et sciscitari eos qui nobis uoces huiusmodi proferunr, quia quod ascendit
et quod uidetur et quod per tactum agnoscitur et adhuc super his quod hominibus per
fraternitatem sociatur, utrumne diuinae aut humanae naturae esse proprium arbitrantur.
si quidem palpabilem et uisibilem er cibo atque poru sustentari et hominibus cognarum
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ac fratrem er quaeque circa corporalem naturam conspicitur, omnia haec et in diuinitate
cernunt. dicant de unigenito deo et haec et quaeque uoluerint testificentur ei, et ambu-
lationis operationem et localem abscessum, quod proprium est eorum quae corpore
circumscribuntur, si uero hic quidem, qui per Mariam est, fratribus loquitur, unigenitus
autem fratres non habet. quomodo enim in fratribus quod unigenitum generis est salua-
bitur? et qui dixit: spiritus est deus, idem ipse ait ad discipulos suos, quia palpate me, ut
ostendar quia palpabilis quidem est humana natura, incontrectabilis autem diviniras. et
qui dixit: wado, localem abscessum significat, qui autem ommia {comprehendit}, in guo,
sicut ait apostolus, creata sunt omnia et in quo ommnia consistunt, nihil in exsistenribus
extra seipsum habet, in quo per quendam motum fiat abscessio. neque enim est aliter
operari ipsam motionem, nisi transiens locum quidem in quo fuerat derelinquar, ad
alterum autem transmutauerit. quod autem per omnia graditur et in omnibus exsistit ¢t
omnia continet ¢t a nullo exsistentium continetur, non haber ubi discedar, eco quod a
diuina plenitudine nihil est uacans.

Quae dua testimonia collata sunt cum libro ex membranis croceis, qui est de bibliotheca
uenerabilis huius patriarchii, et constiterunt.

Item relectum est ex eodem codice testimonium eivsdem ex epistola ad Eustathium de
sancta trinitate, cuius initium: Est quidem et omnibus wobis, continens ita:

Ostendant ergo, ex quibus naturae diversitatem agnouerunt. si enim possibile fuisset
ipsam divinam naturam ex seipsa uideri et tam quod familiariter est haber quamque quod
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alienum per ea quae uidebantur inuenire, non utique per omnia uerborum egeremus
argumentorumue aliorum ad conprachendendum quod inquirebatur, quia vero haec
quidem sublimior est quam querentium considerartio, uerum ex argumentis quibusdam de
his, quae nostram fugiunt scientiam, coniecturaliter colligimus, omnis inest necessitas per
operationes nos introduci ad divinac naturae indagationem. ergo si uiderimus differentes
ab inuicem operationes, quae a patre et filio et sancro spiritu peraguntur, diuersas esse
{etiam operatrices naturas ex diuersitate operationum aduertimus. neque enim possibile
est, ut quae secundum naturae rationem distant cum inuicem ad operationum speciem
coniungere. nequaquam refrigerat ignis neque calefacit chrystallus, sed cum differentia
naturarum ab inuicem disiunguntur etiam quae ab eis sunt operationes.

Item relectum est ex eodem codicio testimonium ciusdem ex eodem libro continens ita:
Diuvina uero natura in emnibus adinuentis nominibus secundum id quod est manet
indesignabilis iuxta nostrum sermonem. benefactorem quippe et iudicem, benignum quo-
que ct iustum et quacque sunt alia talia discentes operationum esse differentias edocemur,
operantis autem naturam nihil alind magis quam ex operationum consideratione recogno-
scere possumus. cum enim quis redderit rationem de unoguoque horum nominum dequae
eadem naturae circa quam sunt ipsa nomina, non eandem de utrisque reddet rationem;
quorum uero ratio altera est, horum et naturae diversae sunt.
Quae dua testimonia similiter collata sunt cum libro ex membranis croceis, qui est
bibliothecae uenerabilis huius patriarchii, et constiterunt.
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Item relectum est ex eodem codice testimonium sancti Cyrilli {archiepiscopi} Alexandriae
¢x sermone prosphonetico (id est acclamatorio) ad Theodosium piissimum imperatorem
de arthodoxa fide, cuius initium: Gloria quidem quae est apud homines, continens ita:
Totum igitur quod ex deo est uerbum toti quoadunatum aiemus humanitati quae in
nobis est. neque enim quod in nobis est melius, id est animam, nulla ratione dignatus est,
soli condonans carni labores aduentus, agebarur uero bene per utrague dispensationis
sacramentum. usus est autem tamquam instrumento propria quidem carne ad opera carnis
et naturales infirmitates et quaeque a uitio longe sunt, anima uero sua ad humanas et
inuituperabiles aegrimonias. aesurisse enim dicitur, labores quoque sustenuisse ex longis
itineribus, formidines et pavores et timores et iristitiam et agoniam atque mortem in
cruce.
Quod testimonium collatum est cum libro membranatio sanctae tertiae Ephesenae prioris
sinodi, qui est de bibliotheca huius uenerabilis parriarchii, in que continetur predictus
prosphoneticus (id est adclamatorius) sermo, et constitit.

[tem relectum est ex eodem codice testimonium eiusdem ex sermone tricessimo secundo
Thesaurorum, continens ita:

Neque enim unam naturalem operationem dabimus dei et creaturae, ut neque id quod
creatum est ad diuinam educamus essentiam, neque iterum id quod est diuinae naturae

VPG CBR MNL K

1 codice | quodice P* cyrilli ex alexandniac K' dpyrmondmoy = {archicpiscopi} em. VPG CBR
MML K : ex sermone | exermone P prosphonetice | prosphonetgeo C prosphoneticho L
id ese ] . K acclamatorio | exclamarornio P2 adelamatorio CBR N K adamarorio L ht
td B C* marg. (habemus autem [tamen] ad romam?) imperatorem | imperatore N 1 orthodoxa |
orthodoxe W initium ] inicium G gloria P! add., (excellentia®) apud Japut P* C continens |
contenens CB om. L 4 dea | eo VPG CHIR MHNL ot | tot VPG MN K toDh
CHl) totum L quoadunatum | quodadunatum G coadunatum CBR ML K eoadunatum
Y| aiemus | agimus C'BG L* agemus C'H NL! quae om. VPG C* (1) MNL K 5 nohis |
nouis P est dominus melins L' nulla | nullus C'E nullam R ratione | rationem CBR
& carni | carnali VP MNL, K (li-la) labores | laboris B labore MML agebarur | aichatur G
bene | uens P dispensationis | dispinsations C 7 autem tamguam ] auctontate tanguam L in-
strumento | instrumentum C' instrumentam K opera | operano N § infirmitates | infirmitatis
v quaeque | guogue L a witio | oi.tio C° ras, ab inivio C* scripe. mme. (1) MN inuitio R
a uwicio G abicio L sua | suas ML 9 inuituperabiles | inuituperabilis V inuctuparabiles
C invetuparaboles B acgrimonias | egremonias C egrimonias BR L K ALSUrISse | aesurise
P esurisse CAR MNL K esurissae G quoque | gue C* sustenuisse | sustinuisse CBRG
MM substinuisse L K 10 formidines | formidinis CBR et' C* add. marg. om, MML
pauares | pavoris CBR panaresque | pavores quia R pavcres K timores | timoris C'B tri-
sritiam ] eristiciam VPG agoniam | agoniom MN K atque | adque P* C 12 testimonium similiter
collarum K collatum | conlatum CB membranatio | membrenatio C* membrenacio C*
membranacio MMNL K ephesenae | ephesinae CBR epherene N 13 sinodi | sidoni VP Y-
nodi I CHI) MNL sydoni G de om. CR bibliotheca | biblioteca P M bibliothece N
bibliothecha K uenerabilis | uenerabili N patriarchii | patriarchi P' R predictus | praedictus C
i4 prosphoneticus | prosphoneticos V prosponeticus PG prosphonaeticus G prosphoniticus
CBR id] .id P oras est] « M adclamatarius | acclamatorius G adclamatoribus K
16 codice | quodice P ex sermone | exermone ex sermo G tricessimo secundo | XXX
CBR L K tricesimo secundo G MN secundo am, N 17 continens | contenens O 18 dei |
deo CBRG N ctom. VP B MNL K crearurae | crearorn C N crearor et BR'G 1igad]a
B! educamus | acducamus B id oms. V' MMNL

w0

15



2

ijo 4290A5-D2

Tév TOIS yewnTols wpEmovTa kaTorydywuey Témov. ofs yap ) fvipyea wal fy Bdvag
dmapadhinTes pia, TolTols dvdykn kal THv Tob gibous BvotnTa owleobo.

"Hmis ypficis Suolws dvrePAnfn mpds PiPAlov xaprdov Tiis PifAicbhikns Umdpyov Tol
fvralfa edayols matpapyeiov, kal foTolynoev.

"Em dveyviaofin B ol almol kwdikiou ypfios lovoTiviavel ToU eloefeatdrou Pamihéas
ik ToU katd Neotopiavdv kal "Axepahwv hoyov, ol 1) dpyxn Texurpiov dxpifés Tijs sifelas
kol pn) TeTpauuévns dbol, Eyouaa olraws

"AMAE Bel kal Ta kpe€fis slpnubva 1o bv doylos elmeiv Adovm kol Td Tapd TolTwv
oukogovToUpeva elwovros yap obrol, dm fuepyel ikorrépa popeh peTd Tig Barépou
koweovias Smep [Biov Eoynre, Tol piv Adyou kerrepyalopévou TolUto dmep borrl Tolr Adyou,
Toll Bt cwuaTes ExTedolvtos dmep ol Tol owpaTes. kal 7o piv alrdv Siahduma Tois
B, 1o Bt Tais UPpeoiv Umomémrawxev™ elfus dvamrnbiow ol alpeTicol MyovTes pf
Seiv Biagdpous AEyew bvepyeias Ths BedtnTos kod T dvBpwmdTnTos Tob XproTol, &
plav elven Ty tvipyaav, mdhw kal TolTo katd Thy "Amoivapiou PAraopnuolvres paviaw.
wavTes yap ol dyion moTépes Gomep 1o mabos kol Ty dovdfeoy Ewdg wol Tol odrod
moTeve fuds EBibafav, olrws kal Biapdpous Evepyeias fvds xal Tol alrmol kupiou fudv
"Incol XproTol duooyeiv fuds temalbevoav. dubha Tor & v drylois Kipidhos dmaryopedov
Tois piov elvan Ty Evipysaiavy Méyoum fedthTos kai dvBipromdTTos ypape Tdabe v Tod
TpiakesTd Beutépy Adyw Tol Enoaupelr ol yép Bfyrou plav elvan puoikijv T tvipyeiav
Bchoopev Beol xad TorfjuaTos, Tva ufTe T& moinbiv els Thv Belov dvornpdrywpey oliolav, piTe
ufv Tiis Belas quoews 1o Eaipetov els Tov Tols yewwnTols pemovTa kaTaydywuey Tdmov”,
kol & tv drylois 68 "ABavdaios dv 70 kaTd "Apaavdiv TetdpTe Adyw ypaea Tdbe ,TolTa

9 — 52,5 lustinianus imp., adv. Nestorianos et Acephalos 10—13 cf. Leo papa, epist. 11,4 ad Flavianum,
ACO I 14 poagzy—15a 13- 15 ¢f. Apollinarius Laod., ACO ser. Il vol. | p. 320,38 — 397 32z
ALE 46— 1T; 312,23 — 14 2o —22 cf, Cyrillus Alex,, thes. ¢. 32, PG 75,453 B 13-C 3 23— 352,5 cf.

Athanasiug, or. Il 35 ¢ Arianos, PG 26,307 B6—-0C 1

MT

4 moTpiapyiiow | marpapyion T o odkd BT | AT fGn T



42

430A7-Cag ACTIO DECIMA 351

praecipuum ad locum qui creatis congruit deponamus. quorum igitur operario et uirtus
indifferenter una est, his necesse est et speciei unitatem seruari.

Quod testimonium similiter collatum est cum libro charthatio qui est bibliothecae huius
uenerabilis pacriarchii, et consritit.

Item relectum est ex eodem codicio testimonium [ustiniani piissimi imperatoris ex libro
contra Nestorianos et Acephalos, cuius initium: Argumentum scrupulosum {rectae) et
non wertibilis wiae, continens ita:

Sed oporter et quae subsequenter a sancro Leone dicta sunt loqui er quae ab istis
calumniantur; dicente enim eo, quia ,agit utraque forma cum alterius communione guod
proprium habuit, uerbo scilicet operante quod uerbi est et carne exsequente quod carnis
est. unum horum coruscat miraculis, aliud subcumbit iniurns®, statm assiliunt heretici
dicentes non oportere diuersas dicere operationes, deitatis et humanitatis Christi, sed
unam esse operationem, et hoc iterum secundum Apollenarii blasphemantes insaniam.
omnes enim sancti patres sicut passionem et inpassibilitatem unius eiusdemque credere
nos docuerunt, ita et diuersas operationes unius eiusdemque domini nostri Tesu Christi
confiteri nos instruxerunt. praesertim sanctus Cyrillus refutans unam esse operationem,
dicentes deitatis et humanitatis, scribit haec in tricessimo secundo libro Thesaurorum:
Lneque enim unam naruralem operationem dabimus dei er creaturae, ut neque id quod
crearum est ad divinam educamus essentiam, neque id quod est divinae naturae precipuum
ad locum qui creatis congruit deponamus®. sed et sanctus Athanasius in libro quarto
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contra Arrianos haec scribit: ,haec necessario praeexaminauimus, ut, si uiderimus eum
per instrumentum propriac carnis divine quid agentem siuve loquentem, cognoscamus,
quia deus exsistens haec operatur; et iterum, si uiderimus eum humane loqui uel pati,
non ignoremus, quod carnem induens factus est homo, et sic haec facit. uniuscuivsque
igitur opus noscentes ¢t utraque ex uno agi uidentes recte credimus ef numgquam erraui-
mus“. (ecce et per ea, quae nunc sunt nobis {ex) sanctis patribus apposita, aperte
demonstrarum est diuersas operationes esse deitatis et humanitatis unius domini nostri
lesu Christi et hoc consone cum omnibus patribus qui antea fuerunt sanctum docuisse
Leonem).

Quod testimonium similiter collatum est cum libro membranatio, qui est de bibliotheca
huius uenerabilis patriarchii, et consritir.

Item relectum est ex eodem coditio testimonium eiusdem sanctae memoriae lustiniani ex
dogmatica epistula ad Zoillum sanctissimum patriarcham Alexandriae, cuius initium:
Litteras relegentes, continens ita:

Unus igitur est Christus non perempta naturarum differentia propter ineffabilem uni-
tionem, uerbum intellegendum et homo uidendus, quia neque unitio confusionem operata
est neque differentia substantiarum quae in eo sunt sectionem uel dinisionem ammirtic.
uidentes quippe Christi miracula praedicamus eius deitatem, aspicientes eius passiones
non negamus eius humanitatem. neque miracula absque carne neque passiones sine deitate,
et est ammirabile, quia ipse erat qui patiebatur et non patiebatur. patiebatur quidem eo
quod caro eius propria paticbatur et in ipso {corpore} qui patichatur erat; qui non
patiebatur, quia dum esset natura deus uerbum inpassibilis erat. et ipse quidem incorporeus
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erat in corpore passibili; caro autem habebat in seipsa inpassibile verbum exterminans
ipsius corporis infirmitates. ,operatur enim utraque forma cum alterius communione hoc
quod proprium habuit, uerbo quidem operante quod uerbi est et carne exsequente quod
carnis est”. hoc et sanctus Cyrillus in tricessimo secundo libro Thesaurorum docet
epistulam ad {Rom}anos explanans: ,nec enim unam naturalem operationem dabimus
esse dei er creaturae, ut neque id guod creatum est ad dininam educamus essentiam, neque
id quod est divinae naturae praecipuum ad locum qui creatis congruit deponamus®. idem
ipse uero sanctus pater et in his quae sunt ad Theodosium haec eadem nos edocet dicens:
ototum quod ex deo est uerbum toti coadunatum aiemus humanitati quae in nobis est.
neque emim quod in nobis est melius, id est animam, nullius rationem dignatus est, soli
condonans carni aduentus labores, agebatur uero bene per utraque dispensationis sacra-
mentum. usus est autem tamgquam instrumento propria quidem carne ad opera carnis et
infirmitares naturales et quacque a uitio lﬂngc sunt, anima uwero sua ad humanas et
inuituperabiles aegrimonias. esurisse enim dicitur laboresque sustinuisse ex longis itine-
ribus, pauores quoque et timores et fristitiam et agomiam et mortem in cruce“. nullo
quippe cogente ex seipso posuit animam suam pro nobis, ut et mortuorum el winorum
dominetur, carnem scilicet suam pro omnium carne persoluens uere donum condignum,
animam quoque pro omnium anima uicem redemptionis faciens, quamgquam et resurrexit
iterum, uita naruraliter exsistens ur deus. nec enim fas est dicere a corruptione umquam
posse teneri carnem, quac uerbo unita est, captamue fuisse @ portis imferns illam divinam
animam, quia nec derelictus est in inferno, sicut ait et sacer Petrus, nec dixisse asserimus
naturam illam, quae a morte penitus nec conprehenditur nec consumitur, id est deitatem
unigeniti de infernalibus latebris eductam. non enim erat hoc ipsum ammiratione dignum,
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si remansisset in inferno uerbum quod ex deo est, quod deitatis operatione atque natura
ammirabiliter er ultra {rationem implet omnia, dum guando et omnibus adpropinguet.

dehinc procedente sermone haec iterum ait Jhumanam guidem passionem mori,
operationem autem diuinam reuiuescere demonstrans, quae per utragque COgNOSCUNtur,
secundum nos scilicet simul et ultra nos sicut deus.” (cernis, quomodo hic uenerabilis
pater duarum naturarum operationes in una subsistentia sive una persona Christi dei
nostri tradidit?)

Er post pauca:

Deinde propter nos homo factus uisibilis et palpabilis factus est, et per dininas atque
humanas operariones exsistere demonstratus in deitate et humanitate dedit nobis cogno-
scere, quia in quibus est agnitus ex his et subsistit, sic enim et sancti patres utrasque
uoces confitendo, id est quod in deitate et humanitate et quod ex deitate et humanitare,
per utramque eorum inconfusam arque indiuisam dispensationem magni dei et saluatoris
nostri lesu Christi tradiderunt.

(Juae dua restimonia collata sunt similiter ad librum menbranatium, qui est de bibliotheca
uenerabilis huius patriarchii, et constiterunt.

Item relectum est ex eodem codice testimonium sancti Euphremii archiepiscopi Antiochiae
ex satisfactione, quam fecit pro Chalcedonensi concilio et Thomo sancti Leonis, capitulo
quinguagissimo sexto, cuius initium est: Quoniam non indiminute conseruabat caro,
continens ira:

Dicito nobis, o tu, ab omni aduersitate sinceram custodiens mentem tuam, erat ali-
quando tempus ab incarnatione, quando incarnatus uerbum deus non habuir perfectam
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suam animatam carnem? aut quia pedester ibar super fluctus maris, non conseruabant
pedes proprietatem humanae naturae? sed, o optime, in natura humana ultra naturam
operabatur Christus deus noster, non perempta uel extincta humana propria sui carne,
saltem ipsius operationis effigies suadeat tibi confiteri, quod caro in propria natura
permansit. nam ambulare et pedibus ambulare, nisi secundum fantasiam fiebar, liquet
quod pedum est operatio ipsius nostrae naturae, et utique ipsa species operationis exclamat
in pristinis mensuris carnem fuisse seruatam. et huiusmodi gressum omnes corporalem ac
sensibilem dicunr, ambulare aurem super mare hoc deiraris erat per humanam carnem
operantis. si igitur nuda carne operationem diceremus fieri TOY FEMONOTOC rei gestae,
caligarer intellegentia, quemadmodum si etiam soli deitate hunc ambulatum deputaremus,
incessum YTIOTIOEMENOI ascribentes et ambulare profitentes. nunc autem incarnatum
deum uverbum operatum fuisse huiusmodi operationem confitentes quaedam quidem ad
naturae carmnem consequenter aiemus facta fuisse, quaedam uero propter deitatis praecel-
sam naturam; ergo et hic due sunt operationes. neque enim ¢o quod habuit quod deo
decear, annuntiante deo uerbo subsistentialem unitionem, haec operatio, ob hoc praesu-
mendum est dicere, quod caro non erat deminuta in suis proprietatibus, sed indiminuta
et perfecra erar: hoc idemque est dicere [peior] deterior uel quasi penitus non exsistens.

VPG CBR MHNL K

1 suam om, G animatam ] animitam V antmatam G animantam N pedester ibat | pedes
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Item relectum est ex eodem codicio testimonium eiusdem ex capitulo sexagissimo quarto,
continens ita:

Defert ille grammaticus ex sermone de incarnationis dispensatione siue apparitionis dei
uerbi magnum Athanasium ex scripturarum approbationibus dicentem ita: ,quando dicit:
pater, si possibile est, transeat a me calix iste. werumtamen non mea woluntas fiat, sed
tua. spiritus quidem prumptus est, caro auwtem infirma, duas uoluntates hic ostendit, hanc
quidem humanam quae est carnis, hanc autem diuinam; humana ergo propter infirmitatem
carnis recusabat passiones, diuina autem eius prompta.” responde ergo nobis,
suscipis hoc dictum et acquiescis tamquam certe habens et, ut dicam, ex ipsa ueritate
procedens, an uelut mendacem gquandam et uvariam auersaris? sed non utique faueris
mentitum fuisse magnum Athanasium? et quomodo ,duas uoluntates® hunc sanctum
dicentem suscipiens consequentia rursus tibi ipsi dices, asserens ,eos qui duas naturas in
una subsistentia dicunt dividere Emmanuel?* manifeste quippe est, quia ubi duae sunt
uoluntates, quarum haec prompta et fortis, illa vero infirma, diversae quoque naturae
exsistunt unius. unam igitur eandemque naturam promptam et fortem infirmam quogue
dici et esse in uno eodemque tempore nullus utique dicere aut fingere audebit; contraria
quippe unam eandemqgue naruram habere atque possidere inpossibile est. colligitur itague,
quod unus idemque non secundum eandem naturam promptus et fortis est atque infirmus,
sed secundum alteram quidem quod fortitudinis erat apparebat, secundum alteram uero

VPG CBR MNL K

1 codicio | coditio P* codicello CBR codice G K testimonium | testimonio VP' ML car
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quod erat infirmitatis pandebarur, ac per hoc undique et ex his quae sancrus asseruit
manifestum fit, quod duas naturas habeat dominus Christus, in quibus et est et agnoscitur.
Quae testimonia collata sunt similiter cum libro cartatio prolatum a parte apostolicae
sedis antiquae Romae, er consritit.

Et surgens Theophanes deo amabilis presbiter et abbas monasterii Baiarum dixit:
Suggero pietati uestrae et sanctae atque universali sinodo, quod Eufremius hic, cuius
testimonia modo relecta sunt, patriarcha erac Antiochiae, et recitatur in sacris dipticis
sanctae quac hic est magnae ecclesiae?
Sancta synodus dixit:
Ueraciter scimus eundem sancrae memoriae Euphremium in sacris dipticis recitari cum
sanctis et probabilibus patribus.

Item relectum est ex eodem codicio testimonium sanctissimi Anastasii archiepiscopi
Antiochiae ex satisfactione, quam fecit pro Tomo sancti Leonis capitulo septimo, cuius
initium: Si quis memnit quae paulo ante nobis, continens ita:

Si per quae nosse eum deum [deus| oportuerar diuinae operari, ex quibus uero {et}
necessarium erat hominem eum uere uideri, humane operabatur, altera profecto est divinae
naturac operatio, altera uero humanae. et si est altera et altera, sicuri et est, quam ob
causam quisquam accusatur de altera et altera wrramgque dicens formam? necesse est
quippe, sicut ait Cyrillus, ,reddere deo quae deo sunt deuvira et humanitati quac ei
perdebentur®. non autem eadem ipsa exsistunt utrague, quoniam oportune non aderibui-
tur, artamen uni deferuntur per omnia urraque. unus vero erar et est qui et differenter
operatur
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per differentes eius naturas; quemadmodum autem non idem est quod increpauit matri
dicenti winum non habent et quod mutauit aguam in winwm, ita non idem est deitati
humanitas, neque ¢ diuerso humanirari deitas, neque quae ex eis procedunt eadem ipsa
sunt. idem autem ipse facit utraque, qui deus est simul et homo, non ad confusionem
inmiscens easdem substantias neque ite{ruym quae ab eisdem substantiis procedunt
operationes; alterutrum enim inpossibile est et a secta pietatis extraneum. quemadmodum
enim [igitur] nutriri et crescere non est deitatis, ita suscitare smortuos non est humaniraris,
werumtamen eiusdem utraque sunt deitatem temperantis humanitati condecenter, non per
transfusionem, uerum per unitionem inconfusam. ergo duae quidem operariones quemad-
modum et substantiae, unus autem est qui operatur, deus simul et homo idem ipse.
Quod testimonium similiter collatum est cum libro chartatio prolato a parte apostolicae
sedis antiquae Romae, {et constitit}y.

Basilius deo amabilis episcopus ciuitatis Gortinae insulae Cretae dixit:

Suscipit sancta et uniuersalis uestra sinodus hunc sanctum Anastasium, qui fuit archiepi-
scopus Antiochiae, cuius testimonium in praesenti relectum est sarisfacientis pro Thomo
sancti Leonis?

Sancta synodus dixit:

Suscipimus sanctum Anastasium orthodoxae satisfacientem pro Thomo sancti et memo-
rabilis papae Leonis.

Theodorus deo amabilis episcopus Meletinensis dixit:

Sanctum wocat tota Oriens hunc sanctae memoriae Anastasium, qui fuit archiepiscopus
Antiochiae, et qui eum non suscipit, deus eum anathemet.

Et consonanter omnes dixerunt:

Amen.
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13 cf. Dan. 7,10; Apc. 5,11

3~ 368,14 lohannes Scythopol., ¢ Severum 3=3 cf. Leo papa, epist. 11,4 ad Flavianum ACO Il 1,1
P- 14,27 — 29 7 -8 cf. lulianus Halic., unde? 8= 368,14 cf. Docrrina parrum, 13 X1 p. B5,2 — Béye
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48 Item relectum est ex eodem codicio testimonium sanctissimi lohannis episcopi Scitopoleos
ex libro octauo contra Seueri blasphemias, continens ita:

Uideamus ergo, quid irerum denotar sanctissimum papam Leonem. ait enim: ,operatur
utraque forma cum alterius communione quod proprium habuit, uerbo operante quod
uerbi est et carne exsequente quod carnis est.” quoniam sicut superuacuam condtriu yisti
sacram hanc uocem, audisse te aestima lulianum Alicarnesseum ¢ contra respondentem
tibi: ,er taliter tuis detrahentem operabatur uerbum incorruptionem, operata est caro
secundum tuam blasphemiam corruptionem.” dicito ergo nobis, o optime, utrum
credideris deum uerbum essentialiter unitum carni et animae, si utique et unitus est?
wetiam“, inquid. hunc autem, qui super omnes est deus, eximietate deitatis conprehendisse
celum et terram ot mare, cthera quoque et aerem, angelos et archangelos, principatus et
potestates et, ut compendiose conplexiue dicam, illarum exsistentiam continere, quae
incorporea a beatitudine sunt milium milium et decies milies denum milium sanctarum
ministrantium et inuisibilivm substantiarum, prouidereque communiter uniuersis uisibi-
libus [omnibus] et inuisibilibus et singillatim unicuigue? ,utique®, ut opinor, dabis, si
quidem non penitus euetuisti. huiusmodi itaque prouidentiam dei operationem non uo-
cabis? et ad hoc quoque non contradices, si quidem et nunc non uis palam deitati
repugnare. sic quoque dabis dei etiam incarnati continuam operationem, uerum animam
intellecrualem, quae ei subsistentialiter unita est, dicturus es utique sentire an insensibilem
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esse? sed si quidem insensibilem, incidisti in Apollinarii patris tui blasphemiam, inscnsatam
aientis unitam deo uerbo humanitatem. si autem dicis mentem siue sensum sentire ¢t non
more inanimatarum aut inrationabilium insensibilem esse, dabis per omnia, si urigue
consequentes uel nunc uolueris sequi sermones, ipsam intellegentiam operationem esse
mentis, utputa scit, quia unita est deitati, licet eiusdem naturae cum hominibus citra
peccatum exsistit; agnoscit quoniam superascendit omnem creaturam uisibilem et inuisi-
bilem, et adoratur a supernis uirtutibus anima inseparabiliter unita deo omnium conditori;
memor est natiuitatis ex uirgine dei genetrice secundum carnem, conuersationum terre-
narum, salutaris passionis, crucis, sepulchri, resurrectionis, in caelos adsumptionis, cogno-
scit omnem militiam celorum circumfusam ei et deseruientem utpote animae dei. huius-
modi autem intellegentiam operationem utique dicturus es etiam tu, ut opinor, et intel-
legentis animae, quae inseparabiliter unita est deitati. cernis, guia unius eiusdem{que’
domini nostri Iesu Christi duas uwidemus operationes, deitatis eius et humaniraris, inse-
parabiliter et incommutabiliter?

Quod testimonium similiter est collatum cum libro charratio, qui est de bibliotheca
uenerabilis huius patriarchii, et constitit.
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ITEM RELECTA SUNT EX EODEM CODICIO TESTIMOMIA PROFAMORUM
HERETICORUM UNAM UOLUNTATEM ET UNAM OPERATIONEM DICENTIUM
IN DOMING NOSTRO IESU CHRISTO

1 Themestii hererici ex secundo eius [Contradictorio] Anteretico contra thomum Theodosii
capitulo quadragissimo primo:

Sed non eiusdem duas scientias, o ille, aur duas operationes asserimus. una quippe est
iuxta ueritatem incarnati uerbi operatio atque scientia; et unius Christi omnia scimus,
quamquam quaedam deo decenter scit et operatur per propriam carnem, quaedam uero
humane. nec enim, idcirco quod er sacer A{than}asius ,duas voluntates® ait ,,Christum
monstrare tempore passionis®, iam et duas voluntates ei reputanimus et has reluctantes
inuicem secundum hos tuos sillogismos, sed cognoscimus pie unam sicut unius voluntarem
Emmanuel quodam quidem humane moueri, quodam uero deo decenter.

Quod testimonium collatum est similiter cum libro chartatio, qui est de bibliotheca huius
uenerabilis patriarchii, et constitit.

Item relectum est ex eodem coditio testimonium Anthimi heretici ex libro ad Iustinianum
piissimum imperatorem, cuius initium: Dei meminisse in omni causa bonum est, continens
ita:

Nos quippe predicantes ,unam naturam dei uerbi incarnatam® et adorandam cum
propria eius carne una adoratione in hac ,una natura dei uerbi incarnata®, neque deitatis
eins ignorantiam neque animae eius rationalis et intellecrualis, qua animarur quod ex
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thimi | antimi C'BR iustinianum | iulianum L 19 initium | inficium C'G unum B meminisse |
miminisse C meminisse non in R continens | contenens CB 21 quippe | quidem K in-
carnatam ] incarnatum V adorandam ] adoranda W z2 una Junam G adorarione | adorationem
VPG B hac | huc VP* incarnata | incarnatam VPG C'BR K &3 ignorantiam | ignorant. am V'
ras, ignorantes C'BR ignorantia Cf N K animae | anima M rationalis | racionalis V
intellecrualis | intelecrualis P animatur | amarur L
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15 Mt g,25

1 cf. Pe.-lustinus, ACO ser. Il vol. 1 p. 304,21 g =21 Anthimus Trap., sermo ad lustinianum it=17
cf, Cyrillus Alex., in loh. IV, PG 73,577 C 3—15
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nobis assumprum est consubsrantiale nobis et conpassibile corpus, quod secundum sub-
sistentiam unitum est deo verbo, adquiescimus dicere. nec enim fiat; si enim una est
subsistentia et ,una natura dei uerbi incarnata®, sicuti et est procul dubio, et una uoluntas
et una operatio, profecto et una sapientia et una scientia utriusque est.

Item relectum est ex eodem codicio testimonium eiusdem ex eodem libro, continens ita:
Congruentia autem his etiam idem sanctissimus edocuit pater et in guarto tomo
commentarii in evangelio secundum sanctum lohannem {ira dicens): ,ideo vero er dum
mortuos suscitaret non uerbo tantum neque deo decentibus preceptis operatus esse saluator
inuenitur, sed ramquam cooperatricem quandam ad hoc maxime sanctam carnem suam
sumere properabat, ut ostenderet uiuificare eam posse, et uelut unum factum ad eum.
etenim quando archisinagogi virgunculam suscitabar dicens: puella surge, tenuit manum
eiis, sicut scriptum est, uiuificans quidem ut deus omnium opifici precepto, uiuificans
rursus per factum manus, unam atque cognatam per utraque ostendens operationem. cum
igitur proprium intellectualis deo decibilis scimus operationis esse scientiam universorum,
unam autem et candem utrinsque deo decibilem operationem esse sumus edocti, quomodo
non confiteamur unam ex hoc eandemgue universorum scientiam exsistere, sicut pre-
diximus, unius Christi er secundum eius deirarem er secundum eius humaniratem?
Quae duo testimonia similiter collata sunt cum libro chartatio, qui est de bibliotheca
uenerabilis huius parriarchii, et constiterunt,

Item relectum est ex codem codicio testimonium Themestii heresiarchae ex primo eius
Anteretico, id est Contradictorio, contra tomum Theodosii capitulo quinto, continens ita:

VPG CBR MNL K

1 nobis' | vobis R M assumprum ] assumeum P adsumptum CB N consubstantiale | cumsub-
stantialem V consubstantialem P NL consubstancialem G conpassibile | compassibile MML
corpus | corpos B* 1 =2 subsistentiam ] substantiam CBR L z unitum ] unitu M adquiescimus |
acquiescimus P MNL K est una N 3 subsistentia | substantia CBR incarnata | incarnan C'BR
K incarnate C° sicuti | sic utique M uoluntas | wolontas C 4 operatio | operacio G
6 item | it C cedicio | coditio P codicelle C'BR codice G M K continens | contenens
CB* 7 congruentia | congruenti MML his om. C'BR pater edocuit CER MNL K tomo |
thomo C'B M K 8 commenrarii | commentari VG conmentarii © evangelio | acunangelio G
sanctum ome. CIBR olrreag elmaw = {ita dicens) om, VPG CBR MNL K Bir Tolimo = proprer hoc?
idea | idem L o decentibuz | decentebus P! saluator | saluatur V 1o inuenitur | inuenitus G
tamguam | tanquam G L quandam | quadam CBR quamdam K maxime secundum carnem
sanctam L' 11 eam | eum G welut | uel M* uelud ML 12 archisinagogi | archysinagogi
PL archisynagog K wirgunculam | wirguncolam B surge et tenuir M 14 rursus | rursum
N tactum | rractum L urragque | ueramgue G urrumaque M urrangue L 1§ proprium |
propium proprias CBR ineellecrualis | invellectuales CER decibilis | decibiles B doci-
biles G operationis | operationes CBRG scientiam | scienciam P 16 eandem | andem W'
cadem C decibilem | decebilem C docibilem C sumus | scimus G 17 confitcamur |
confiteamus B L ex hoc unam K exsistere | existere B MBML K 18 deitarem ... eius om. N
19 duo | dua N collata | conlata CB chartanio | carthacio C charracio BG ML CAFTACID
MK bibliotheca | biblioreca M bibliotecha K 2o uenerabilis | vencrabili M constiterunt |
constitit P* te item ] it C codicio | codicello C'BR codicille C* codice G K the-
mestii | themesti CB temesti B 23 anteretico | anteredico C aut heretico R anterethico
G auretico L tomum | thomum C'BRG M K theodosii | theodosi P* CBR theodori P*
thedoxii G theodoxn L K quinro | qurro ¥V quarra C° L B continens | contenens
BI-

15



374 441D 13— 444 A9

Of ye piv dmon Trarrépes piav dmoldTews elven Epagav {Toll XproTol) Thy befpyeaiav kal
ol kaTd ye TouTovi Tepikheiovot TalTny els Beompen) pdvov fiyour Erépav &vBpwTriviy
olrws kabumepgaivouaiv, AN s map' tvds kal Tol alrmol XpioTol mévrwv tvepyouuivaw,
doa katd THv oikovopiov kol Beomrpend) kal dvlipamiva, piov drafamids domep Epbny
elmaov Tol XproTol gaot THy tvépyelav.

"ET1 Gueyvodn ik Tol alrol kwhikiou ypfios Tol alrol ék Tol alrol "AvrmippnTiked
KepaAaiou TplexooToU TeTdpTOV, EXOUON OUTWS'

Micx yap f) yvoos Eml XmoTol xeBamep wai #) Bépynor kai yép els fiv & ywdokaw
domep duihe Tol kal & Euepydv.

Tou anlrrou &x ToU BeuTépou "AvTipprTikeU kepaiaiou TegoapaxooTou BevTipou

‘Hueis & v kahd qpevds tornrdTes, olv fed Bt elpriotew, xal Tiis Spbijs Eibaoxahias
Exopevor ob BUo pUoes elvan moTedouev Tov ‘Eppavoun, kav ix Slo ouvrédnTan, olbi v
Glo Tals ploso BimipeTikov yap exatepov, dhha plav Tol Beol Adyou guow ceoapkuw-
pévnv*, plov UméoTaowy kal mpdowmov Ev, dxololBus Te ToU dvds Tpoodou piov Touey
kel Th Evépyeaav, doalTws B kal wlav Ty yviow, kaBa Biapdpws elprikapsy.
Alrives yprioeig Tpeis duoiws dvrefArBnoon mpds Pifiiov yaprdov Tis PipAobfikng Tuy-
yévov Tol ebaryols Tév brralfia marpiapyeiov, kal forolynoa.

"Eni dveyvarotn ik ToU alrol wwdixkiov xpfiows ZePripov Tol Suooefols & Tiis mpds
Olkovpéviov kdunTa Seutépas Emotoddis, fis f) &pxfy Fornr kal duiv & 775 GeomrvelaTov
ypapis, Exovoa olTws

11—13 1. Tim. 3,16

1—§ Themistius diac., Alex., anthirchericus . tomum Theadosii, e. § g—io Themistius diac. Alex.,
antirrheticus, ¢. 14, ACO ger. Il vol, [ p. 328,11 — 12 (epist. ad Salamiranos) 13— 17 Themisriug dize. Alex.,
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Sancri quippe patres unam absolute dixerunt Christi esse operationem, et non secundum
istum hanc concludunt in deo decibili tantummodo siue alteram sic humanam insinuant,
sed ut ab uno eodemque Christo omnia acta sunt, quae secundum dispensationem sunt
deo decibilia et humana, unam semel et absolute, sicut uisus sum dixisse, Christi asserunt
Operationem.

Item relectum est ex eodem coditio testimonium eilusdem ex {eodem’ Anteretico, id est
Contradictorio, capitulo tricessimo quarto, continens ita:

Una itaque scientia in Christo quemadmodum et operatio; etenim unus erat qui sciebat
sicut profecto et qui operabarur.

6 Eiusdem ex secundo Anteretico capitulo quadragesimo secundo:

Nos autem in bono sensu perstantes, cum deo dicendum est, et rectam professionem
tenentes non duas naturas esse credimus Emmanuel, uel si est ex duabus conpositus, nec
in duabus naturis; AIAIPETIKON diuisi<bilis enim utrumque, sed ,unam naturam dei
uerbi incarnatam®, unam subsistentiam et personam unam, consequenter autem unius
personae unam scimus et operationem, similiter autem et unam scientiam, sicut sepius
diximus,

Quae tria testimonia similiter collata sunt cum libro chartacio qui est de bibliotheca
uenerabilis huius parriarchii, er consriterunt.

Item relectum est ex eodem coditio testimonium Seueri impii ex secunda epistula ad
lcomenium comitem, cuius initium: Est etiam nobis ex deo inspirata scriptura, continens
ita:

VPG CBR MNL K

1 quippe | quipe C* ¢ istum | istam BR deo | domino K decibili | docibili G alveram |
altera CR M humanam | umanam P 3y sed et ur B ut am, K 4 deo C add. seript. wne.
humana | umana P* humanam MMNL unam C° add., om. B dmafomhds = semel et absolute
et am. VPG C'BR MNL K (C* add. seripr. une) absolute | obsolure M asserunt | adserunt CBR
7 est' amt, P coditio | codicello C'BR codicillo C* codice G M K codicio NL i
Tol almol = ex {endem’ om. VPG CBR MNL K anteretico | anterico VP anteredico TR
anthererico G anteritica MM B rricessima quarto | XXX CBER MNL K continens | contenens
CB ger om B 12 anrererico | heretico VP (ant-hererico) anteredico | CR anteretico B
anthererico G anterica MMNL K quadragesimo secundo | XLmo secunda VG XLmo L P
XL CER ML K quadrag.ll. N 13 bono | bo L. sensu | sensu. P oras. sensa O per-
seantes | perinstantes P prestanees L dea | david ™ rectam | relectam O'R recta M
Bibameahias = professionem 14 tenentes | renens BY emmanuel | emanuel P emmanuhel BG
MNL K conpositus | compositus & MNL 15 AIAIPETIKON VPG pon. post: sed unam LIAIPE-
TIEON | alalPeTIKOn G tiaPETIKON CBR AIATPETIEKON M AlaTPETIRON N
AIATPOTTIROMN L AlalPETKON K dliwisi Cbil s | divisiones ¥V MHNL diuisionis P CBRG K (on-
bily enim | emi N utrumqgue | utrungue L 16 subsistentiam | subsistensiam G substantiam
L autern in umus CBR 17 scimus | sciorum N et' om. VPG et ex M am. K
sepius | saepivs CB M 19 tria | trea C'B twa R collata | conlata CB characio | chartatio VP
C'B cartacio M K bibliotheca | biblioteca P M bibliothecha K 20 uenerabilis | uenerabili
N huius om, G huis M patriarchii | patriarchi VP'R patriarh M zz coditio | codicio
P ML codicello C'BR codicilla C* codice G N K testimonium | testimonio G -
cunda | secundam VP'G C epistula | epistulam VG 13y olkoupivior = icomenium icomenium |
icomium ! iconomium  C*B yacono unum R dicomenium G K icomedium MM
dicomedium L inirium | iniciom G continens | contenens C

sei Acta conciliorum oecumenicorem 117114
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7 cf. Joh. 4.6 8 cf. Joh. 5,049

1=13 Severus Ant., epist 1l ad Oecumenium 1=¢ cf. Leo papa, epist. 11,4 ad Flavianum, ACO Il 1,1
P 14,27 — 29 17— 21 Severus Ant., epist. ad Paulum haer. 17— 18 ef. p. 386.6 19—21 cf. Leo
papa, ACO I 1,1 p. 14,27 —29
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Si igitur transformavit verbum eam, quam sibi secundum subsistentiam uniuit huma-
nitatem, non in propria natura — mansit enim hoc quod erat —, sed in sua gloria atque
operatione ef que carnis erant propria facta sunt uerbi; quomodo ,utramque formam
operari quae sua sunt“ dabimus? anathemandum enim est eos, qui in duabus definierunt
unum Christum et ,unamquamgque naturarum operari quae sua sunt® dicentes. ea itaque
que agebantur er operabantur ab uno Christo multum differunt; quaedam enim sunt deo
decibilia, quaedam humana. ueluti corporaliter uadere, super terram ire (et} iter agere
profecto humanum est, crura uero uexatis et ambulare super terram penitus non ualentibus
sanum gressum donare deo decibile est. sed unus incarnatus uerbum hoc quoque et illud
operatus est, et nequaquam hoc quidem huius, hoc vero huius est naturae. neque eo quod
diuersa sunt ENEPMTHOENTA operamenta, ideo duas operatrices naturas atque formas
iuste definiemus.

Quod testimonium similiter collatum est cum libro membranatio, qui est bibliothecae
uenerabilis huius patriarchii, et constitit.

Irem relectum est ex eadem coditio restimonium eiusdem ex epistula ad Paulum hereticum,
cuius initium: Apostolum guidem Pawlum, continens ita:

Unam igitur subsistentiam profitentes Emmanuel, consequens est ,unam naturam®
profiteri ,dei uerbi incarnatam™ et ipsam operantem deo decibilia ¢t humana, et non
secundum Leonis Tomum ,operantes duas naturas et formas* subponere ,communicantes
ad alterutrum® secundum coniunctionem affectualem. hoc enim sibi uult blasphemia illa:
wOperatur enim utraque forma cum alterius communione qun-d proprium habuit.*

Quod testimonium similiter collatum est cum libro membranatio prolato a parte aposto-
licae sedis antiquae Romae, ct constirit.

VPG CBR MNL K

1 subsistenriam | substanriam L 1 in' ] inin L enim omr. C'BR C* add. erenim L 2=3
sed ... operarione | secundum suam gloriam arque operationem L 2 arque ) adquae P* adque P*
4 anathemandum | anathimandum C anatimandum B anathematizandum RG K cnim est eos |
est emim G est eos emim K definierunt | differunt CUBR diffenierunt C* diffinierunt G
M § naturarum | naturam BG & christo | cnsto K 7 humana | umana P velur | wel
utigue ¥V uelur C'BR wai = (et om, VPG CBR MNL K b duohoyoupives = profecto (cf.
455,8) (sinc dubio - indubitanter) were C! add. valentibus | walacneibus ¥ 9 decibile
decibilem V incarnatus | incarnatum N 10 huius' | hulus P 11 ENEPMTHBEMTA | ENEFPM-
EENTA VPG CB M K enepticenta B ENEPTIeeNTa N EMEPYIBEHTa L arque |
adque P formas | maturales operationes C'BG formas C* add, script, unc., om. R 12 definiemus |
defeniemus VP difinicmus CBG M diffiniemus R 13 collarum | conlarem CB membra-
natio | menbranatio VP membranacio C' MN menbranacio L qui)gq. P est de biblio-
thecae ¥V K hibliothecae | hibliothece RG L bibliotecae M bibliotheca N K 14 constitit |
constiterunt MMNL 16 coditio | codicio P MNL codicello C'BR codicillo C* codice G K
ex' om. V epistula | epistola BRG L 17 initium | inicium VG apostolum | apostholum C
paolum | paulus K 18 subsisrenriam | substantiam L Speheyoupdvng = profirentes emmantel |
emmanuhel B MMNL K 19 profiteri | profitendi L dei uerhi profireri K operantem | operante
N o romum | tomo ¥ thomum CBRG M K naruras | natures V* scripr. curs. subponere |
supponere R subponeret N 11 conunciienem | conuinctiionem V affectualem | afecrualem CB
blasphemia | blasfemia PG 2z forma om. V cum utraque forma M quod proprium habuir cum
alterius communionem K communione | communionem ¥V R K 13 resnimonium similirer conlarum
C'B similiter om. VPG C*R MHNL K membranatio | membranacio PG € MM menbranacio

LK prolato | prolatio B a parte om. N 23 — 24 apastolicae | apostholicae C
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% Col. 2,
3— % Severus Ant., cpist, syn. ad Anthimum haer. 4— 5 cf. Leo papa, ACO I 1,1 p. 14,26 — 15,1 14—
18,1 Severus Ant., epist. ad Theoduvsium Alex., 16 cf. Symb, Chalc., ACO Il 1,2 p. 129,15 20 cf.

Symb. Chale., ACO Il 1,2 p. 129,30
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[tem relectum est ex eodem coditio testimonium eiusdem ex sinodicis litreris ad Anthimum
hereticum, cuius initium: Quod ad tuam rewerentiam, continens ita:

Diuine diuina signa operatus est et humanas et diuinas uoces affarus est et quaedam
deo decenter, quacdam humane operatus est. et non est diuersitas operationum et uocum,
miraculorum guoque et passionum, ne post inenarrabilem unitionem in duarum naturarum
incidamus diuisionem et ipsis dispertiamus uoces et passiones et operamenta, eundem
scientes et mirifica gerentem qui passus est et divine et dispensatiue atque humane haec
enarrantem, ut in scriptis est explanandum ea, in quibus Christi fides est et confessio.

‘Quod testimonium similiter collatum est cum libro chartatio prolato a parte apostolicae

sedis antiquae Romae, et constitit.

Item relectum est ex eodem coditio testimonium eiusdem ad Theodosium, continens ita;

Istis proinde prefatis hominiculis reprobis institutoribus coaptandum est et anatheman-
dum et impiam sinodum Chalcedonensem et blasphemum Thomum Leonis Romanae
ecclesiae anristitis, quem eadem sinodus titulum recrae fidei® appellauit, contra canones
fideique diffinitiones exponens et diuinam et indiuiduam et inconuertibilem incarnationem
post unitionem separans dualitate naturarum harumque operationibus et proprietatibus,
sicut idem Tomus legentibus luculenter ostendit, quasi latius interpretans, quidnam sit
»in duabus naruris* dicere agnoscendum unum dominum et deum lesum Christum post

VPG CBRE MNL K

1 coditio | codicio P MNL codicello C'BR codicillo C* codice G K sinadicis | sidonicis
VP B synodicis B ML K sydonicis N ad om. M anthimum ] antimum B & initium |
inicium G reucrentiam | reucrenciam P confinens | contenens CB 3 divine | divinae BG
humanas | umanas P* affarus | afecrus C' (C! corr. scripe. ume.) affecrus B affractus R 4
decenter | decidenter B humane | humanae BG fpynudmeoy = operationum (operamentorum? ¢f.
i79,6) § quogue | quogquae P unitionem | unicionem G & incidamus | incidadamus ¥* in-
dicamus ™ diuvisionem | divisionens N ipsis | ipsius R ipsi ML eundem | eiusdem G
7 qui passus | perpessus M per passus ML {g-p) divine | divinae P' CBG N dispensative |
dispensativae VP BG K atque | adque V'P humane | humanae P' B  enarrantem | ennarrantem
M ur )] et M scripris est | scripturis er ML explanandum | explanandam VPG e | eam
(] chiristi est fides G fides | fidis ™ 9 collarum | conlarum CB chartario | carthatio P R
charthario G charracio C' ML cartacio M K parte | parre K apostalicae | apostholicae
C 1o sedis | saedis G iz caditio | codicells C'ER codicills C3 eadicio MML codice
G K ad | ar V* aN theodosium | theodoxium K continens | contenens CB' 13
hominiculis | homiculis B hominicolis ML reprobis | reprobabis C'B reprababilis G (%)
reprobans R coaprandum | coabtandum V B est | sic L 13 =14 er quo anathemandum N
anathemandum | anarhimandom O anatimandum B anarhemarizandum B 14 er' am. CBR
sinodum | synodum PG R MMNL K chalcedonensem | chalchedonensem VP caleedonensem C'ERG
ML K blasphemum | blasfemum G thomum | tomum P NL thonum R 14— 15 romanae
ecclesiac | romana ecclesia VP 15 antistitis | antestis ¥ antistis P NL K antestitis C'B
quem | quae P eadem | academ N sinodus] synodus PG B MHNL K fidei | fidae P ap-
pellanic | apellavit G appellauit et contra CBR (-it -et) 16 fideique | que L fidei K dif-
finitiones | diffinirionis VP diffinirionibus P* definiriones CB L K et in divinam N in-
conuertibilem | inuertibilerm M inuestibilem M inuestigabilem L (e —u) 17 uRitionem | unicia-
nem G separant | seperans B K reparans MML seperans unitionem dualicare K dualirare |
dualicarare VP dualicarern CBR M naturarum | naiurarum G* harumque | ha.rumque V ras.
1% tomus | thomus CBRG M K tomum N interpretans | interpractans C interpetrans K
19 agnoscendum | agnuscendum V et deum om. L
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Kal pef' Erepa
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“En dveyvootn ik Tol almol wwdikiou ypfiois Tol alrol ik ol alrmol Adyou, Eyouoa
olTeas

Tiis yap Scompemois tvepyeias wmas olons alrol dvdykn kai duépiorov elvan ToTnw
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=3 of. E. Schwartz, Cod. Vat. gr. 1431, Abh, BADW 32,6 (1927) 52,21~ 54,21 g = 10 Theodosius Alex.,
tomus ad Theodoram aug., of. ACO ser, Il vol. | p. 326,19 —20; PG 88,285 B 7- 105 of. p.1og,26—27 ig
Theodosiue Alex., tomus ad Theodoram awg., cf. p.o1of4-—35 if—z1 Theodosius Alex., tomus ad
Theodoram auwg., 18 =19 cf. p. 1068 -9
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ineffabilem unitionem. suscipimus autem ac collaudamus et rectam confessionem unitatis
licreras, quam tranguillissime recordationis Zenon imperator edidir.

Quod testimonium similiter collatum est cum libro chartatio prolato a parte apostolicae
sedis antiquae Romae, et constitit.

Item relectum est ex codem coditio testimonium Theodosii heresiarchae ex libro ad
Theodoram augustam, cuius initium: Mibi guidem widebatur, continens ica:

. ut iam et operatio utriusque deo decibilis una sit, quia et unius esse eiusdemque
asserimus deo decibilia miracula et naturales omnes et inuituperabiles passiones, quas
passus est sponte pro nobis propria carne.

Et post aliqua:
... quia ¢t unam operationem confitemur deo decibilem, sicut iam dictum est,

Item relectum est ex eodem coditio testimonium eiusdem ex eodem sermone, continens
ifa:

Deo decibile quippe operatione eius una exsistente necesse est et indiniduam hanc esse
et inseparabilem et non unam gquidem ut indiguam et ad meliora conscendere indigentem
secundum humanitatem accipiendum est secundum uos, alteram uero ur summe perfectam
confiteri et indeminutam secundum deitatem, ne in animi corruptam et impiam Nestorii
pessimam sectam incurramus.

Item relectum est ex eodem codice testimonium eiusdem ex eodem {sermone’, continens
iea:

VPG CBR MNL K

1 ineffabilem | inepfabilem P {f-p) inefabilem B unitionem | unicionem G suscipimus |
suscepimus CHE ac]a VP om. L collaudamus | colladamus V? conlaudamus CB N
unitatis | uncacis V! uniunitans B 1 ypappoTos = littcras quam | quas P* M* recorda-
tionis | recordatonis. ... P ras, renon | reno K imperator | imperatore VP imperatori G
edidit | acdidit N 3 est collatum similiter K collatum ] conlatum CB chartatio | cartacio ML
K chartacio ™ a partec | aperie B apostolicae | apostholicac C opostolicae N 4
sedis | sacdis G antguac romae M add. & codinio | codicio P MMNL codicello C'BR co-
dicille C* codice G K theodosii | theodos ¥V theodosi P CBG theodoxii K 7
theodoram | theoram VP initium | imicium G mihi | michi RG N nthil L continens |
contenens CB! £ et om. C'BRG wetriusgue | utriusquae P utriusgue et G decibilis |
decibiles B f-9 esdemgue asserimus | eivsdem quae adserimus CR g decibilia | decehilia C
invituperabiles | inuiturabiles G 12 aligua | antiqua R 13 unam | unum N decibilem | dece-
bilem C 1§ codinio | codicio P MNL eodicello C'BR codicillo C* codicem G codice
K conrinens | conrenens CH' 17 decibile ... operarione | decibilem ... operationem L eius | er
M exsigrente | exisrenre RG MNIL K esse | esser VP N if et' am. VPG ur | er C'BRG
N indiguam | indignam G L conscendere | descendere K 18 — 19 humanitatem indigendum est
accipiendum K' 19 summe | sume L zo indeminutam | indiminutam CBRG M in animi |
unanimi L nestori | nestoro V! neston V[ nectoni R z1 sectam | septam L 13
relectum | relatum L codice | codicello C'ER codicillo C* codicio MMNL ciusdem om. K
ex codem om. L Moyou = (sermone} | codice VP MNL om, CBRG K continens | contenens
CB'
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1-11 Theodosius Alex., tomus ad Theodoram aug, 6 —7 unde? 15— 384,7 Paulus Ant., epist. ad
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Ergo et nos unam eandemque deo decibilem sapientiam et unam scientiam dicentes dei
uerbi et rationalis arque intellectualis animae, qua animata est sacrosancta eius caro,
maxime quidem sanctorum patrum assequimur doctrinas, sicut manifeste demonstratum
est, manifestiorem proinde etiam inconfusae [et] unitionis, quae est secundum subsisten-
tiam, adprobationem efficimus, et dualiraris undique suspitionem preamputamus. si igirur
non addamus eandem ipsam, comitabuntur et nos consequenter, sicut Seuerus prudentis-
simus ait: ,duae {naturae} et duae operationes et duae sapientiae in Christo®. haec autem
Theodoriti blasphemia est er quae {exinde} est ludaicae {diuisionis) suboles et nequa-
quam nostrum, qui unum eundemque Christum praedicamus et unam eius deo decibilem
scientiam et operationem confitemur.

Quae tria testimonia collata sunt similiter cum libro chartatio, qui est bibliothecae
uenerabilis huius partriarchii, et constiterunt.

Item relectum est ex codem coditio testimonium Pauli ex epistula ad lacobum, cuius
initinm: Omnia mibi quae westrae sanctitatis sunt, continens ita:

Er Enoricam litteram piae recordationis Zenonis ad peremptionem Chalcedonensis
concilii suscipimus, quod occasionem Eutichetis faciens uesaniam Nestorii homini cultu-
ram studiose ecclesiis introduxit, ,, in duabus naturis* Christum esse atque cognosci ad
spernendam fidem orthodoxam praedicans, er naruras quidem consequenter Nestorianae

VPG CBR MHNL K

1 eandemque | eademque C* eamdemgue K decibilem | decebilem C z rationalis | racionalis
v atque | adque P! qua | que V qui L animata | enimata B sacrosancta | sacro-
sanctae VP § maxime autem quidem G* assequimur | adsequimur CB MNL doctrinas |
sententias G 4 manifestiorem | manifestiora CB manifestion: R inconfusae | inconfuse CB
MHNL K [et] VPG CBE MNL K unitionis | unicionis G § adprobationem | approbationem M
efficimus | effimus C dualitatis | dualitetis B suspitionem | suspicionem P* C'G MNL K su-
spitionis B preamputamus | pracamputemus C & non om. MMNL eandem ] eandam C'
eundem L comitabuntur | commitabuntur B M conmutabuntur R consequenter | sequenter G
consequentes N 7 gUoig = {naturae} | scientiae VG CB MNL K stientiae P operationes |
operationis V operacionis P! B! operaciones P* B autem om. C'B 8 theodoniti | theodorici

P theoderici N blasphemia | blasfemia PG beeiBer = (exinde) | ex ois VPG CBR MNL K
indaicae | iudaiche N Binpioeas = (divisionis) | heresis VPG CBR MNL K suboles | soboles
CB*RG L K soles W g eundemqgue | eudemque C* eius deo | eiusdem G decibilem |
decebilem C 11 tria | trea CB collata | conlata CB similiter collata sune K chartatio |
chartacio P C'R N carthatio G cartacio ML K bibliothecae | bibliothece V L bibliot-
hascae P bibliotecae M biblistheca N bibliothechae K 12 uenerabilis | wenerabili N
14 relecrum | relarum L eodirio | codicio P ML codicello C'BR codicillo C* codice G M

K testimonium am. N epistula | aepistala P epistola BG L 15 initium | inicium G

mihi | michi G N uestrae | nostrae G sancritatis | sancritasi N continens | contenens B
16 lirreram | litreras MKNL recordarionis | recordacionis P zenonis om. G peremprionem |
peremtionem I’ perimprionem C perimprioni B perimptionis MMNL chalcedonensis |
calcedonensis CBRG ML K calchedonensis N i7 suscipimus ) suscepimus CBR occasionem |
occansionem CB euticheris | euryceris P euriceris CB MNL curicelis B uesaniam |
uesanam G homini | hominis G* 17 =18 culturam | culurarum ¥ culcarum P BG N K
eultorum L. (hominiculturam?) 18 smudiose | srudiosae BG ecclesiis | aececlesiis G aecclesie
MML cognosci | cognusc V 15 spernendam | spernandam N consequenter | consequendam L
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17—18 1. Cor. 1,24 18 Cal. 2,3 15 Mr. 24,36

2= 3 cb. Symb. Chalc., ACO W 1,2 p. 129,31 4 cf. Symb. Chale.,, ACO 11 1,2 p. 129,15 10= 19 Paulus
Ant., epist. ad lacabum iz of. Gesra Chale,, ACO 11 1,1 p. 114.% 13 cf. Symhb. Chale,, ACO Il 1,2
[EET-R R 14 ¢f. Symb. Chale., ACO Il 1,2 p. 129,26
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desipientiae in numero dualitatis conseruat, affectum adoptionis ac dignitatis simpliciter
copulat, et ita deinceps per eandem malignitatem unum eundemque Christum filium et
dominum unigenitum inconfuse, indiuise, inconuertibiliter atque inseparahiliter praedicat,
et ad interpretationem manifestam propriae intentionis Leonis amplexum est Tomum
HHitulumque® hunc ,orthodoxae fidei® wvoca[n]t, qui manifeste dividit Christum per
dualitatem post unitionem naturarum et istis formas et operationes uocesque et indemi-
nutas proprietates blasphemiosae condisperrtit, quamobrem et tamquam inuerisimilia
dicere aggredientem repellimus.

Et post pauca:

Haec dicunt, {et) non ignorantes, quia in ipsis rebus huiusmodi uocem sinodus, quae
in illa civitate {utpote utinam numquam congregaretur, posuit, consequenter sibi affecrus
copulam unam uocitans personam et ,ex duabus” uocem tanquam infestam repulit uocem,
guae yinconfuse et indivise® unum nobis demonstrat Emmanuel, eundem ,consubstantia-
lem esse parri® er sancto spiritui secundum deitatem er eundem consubstantialem nobis
hominibus secundum humanitatem, eundem et mirificantem et passum diuineque et
humane narrantem, el unam eius operationem et scientiam siCUT unius iNstruentem;
Christus enim dei wirtus et dei sapientia, in quwo omnes sunt thesauri sapientiae et scientiae
{abscondit’y, guamquam si dispensatiue dicat consummationis diem ignorare.

Quod testimonium similiter collacum est cum libro charratio prolato a parte apostolicae
sedis {antiquae Romae), et constitit,

VPG CBR MNL K

1 desipientiae | desipienre M dualiraris | duadualiraris N conseruar | corseruar B affecrum |
cffecrum CBR adoptionis | adopsionis V* simpliciter | simpliter P 2 copular | copolar B
conpulic G* cundemque | eudemque C' christum omr. K christum et filium YPG 3
inconfuse | inconfusae V BG inconsule K indiuige | indinisae BG atque inseparabiliter am. L
inseparabiliter | separabiliter M 4 interpretationem | interpractationem C incerpetrationem K
manifestam | manifestum VPG manifesta ™ est] et N tomum | tomm Y om. G
thomum CER M K ¢ rmlumgue | oulum CER tiulum quae M nitulum quo L ortho-
doxae | horthodoxae B uoca(nje (cf. 385.3: praedicar) | vecant VPG CBR MMNL K & unitionem )
untonem CR unicionem G istis | istas CBR formas er| formasser K operariones |
operationis V opetiones G uncesque | uocisque C uncis B unces B indeminuras |
indiminuras CBRG 7 propriceates | proprietatis blasphemiosae | blasfemiosae P am, G
blasphemiose BR MNL K condispertit | condisperdic C'R condisperditir C* tamquam | ran-
quam G L inuerisimilia | inonuenire C! inueriis C2 non ueresimilia B non ueneresilia R
in uereri simili adicere L in weniri similia N K f aggredientem | agredientem VPG L adrrahenrem
C'B aterahentem R aggeretinentem M aggretientem N K repellimus | repellimur L
11 exi o= {erd om. VPG CBR MNL K rebus | embus LY sinodus | sindus C° synodus PG R
MML K 12 in om. B wg = {urpote) | arque VPG CBR MNL K urinam | in unam N
utitiam L congregaretur | congregarentur MNL posuit | posun M affectus | afectus C 13
copulam | copula CER K wocitans | wocetans V' uocem | uocibus CER uoce G infestam |
infesta NL repulit | reppulit PG B NL K 14 inconfuse | inconfusae F' BG unum | unam G
emmanuel | emmanuhel CB MNL 15 csse ... consubstannialem om. L cundem | eandem L 16
divineque | diunasque P* BG M divineo N 17 humane | humanas G M narrantem | enarrantem
M! cius om. L scientiam | . .ientiam P ras, 18 christus | cristus G dei' om. B! 5~
pientia | sapaentia B! 15 dmdepupor = {abscondit} om. VPG CBR MNL K 51 | sit CBR K o,
ML dispensatiue | dispensativae P K dispensatione G consummanons | cumsummationis vV
consumationis ML K comsumationis diem | die P! 2o collatum | conlatum CB char-
tatio | chartacio C* N carthatio G cartacio ML K a parte | aperte B ont, N 1o—21
apostolicae sedis a parte K 10 apostolicae | apostholicae C 11 i, wpeaPurépas Bung = {antiquae
romae} am. VPG CBR MBNL K
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Itemque relectum est ex eodem coditio testimonium Theodori heretici ex dogmatica
epistula ad Paulum hereticum, cuius initium: Cum guidem tempus, continens ita.

Et ad haec omnia anathemamus sinodum Chalcedonensem et Tomum Leonis et omnes
qui dixerunt uel dicunt in uno Christo duas naturas post ineffabilem unitionem aut ..in
duabus® eum naturis definientes et non praedicantes unam cius esse personam et unam
subsistentiam et ,unam naturam dei verbi incarnatam® et unam eius operationem secun-
dum deum ferentium parrum nostrorum doctrinam. insuper et Enoticam litteram piae
recordationis Zenonis suscipio ad anathematizandam praedictam in Calchedone sinodum
et Tomum Leonis,

Quod testimonium similiter collatum est cum libro chartacio prolato a parte apostolicae 1w

sedis {anrtiquae Romae}, et constitir,

Item relectum est ex eodem coditio testimonium Pauli heretici ex epistula ad praedictum
Theodorum, cuius initium: Non nunc primum, sed olim bonorum inuidus, continens ita:

Quando igitur incarnationis modum indagamus, duo, quae ad inuicem non sunt s

consubstantialia, cernit per omnia sensus noster; subcoingressus uero uerae unitionis
sensus non 1am quidem duo, sed unum conpositum decernit saluatorem Christum, eundem
consubstantialem esse patri secundum deitatem et eundem consubstantialem hominibus
nobis secundum humanitatem, eundem mirificantem et passum deifice et humane narran-
tem, et unam ¢ius operationem sicut unius.

VPG CBR MNL K

1 itemque | item MM K coditio | codicello C'BR codicio C* MNL codice G K theodori |

thodori P* dogmatica | domarica G* 2 epistula | epistala BG L cuius initium | Esmicium G
continens | contenens CH' 3 anathemamus | anathimamus C'B* anathematizamus R anate-
mamus K sinodum | synodum PG R MNL chalcedonensem | chalcedonensum V calchedonen-
sum P K caleedonensem CERG MML tomum | thamum CEBRG M K 4 dicunr uel dixerunt G
una | uny G ineffabilem | inefabilem C unitionem | unicionem G 5 eum P* add, defi-
nientes | diffinientes R M eius om, G & subsistentiam | substantiam ML personam M 7
doctrinam | doctrina NL piae | pi V pic R N K & ad om. L anathematizandam |
anathematizandum VPG anathimandam C'B anathemandam C*B* adanathematizandum ™
praedictam | praedicrum VPG in calchedone ) calcidonensem C calcedonensem BR in caloe-
donae G in calcedonense M in caleedone ML K sinodum | synedum PG R MMNL con-
cilium K ¢ tomum | thomum CBRG M K 10 collatum | conlatum CB cum libro chartatio om.
M chartatio | charracio CR L carthanio G cartacio M K prolaro | prolare R a
parte | a parre K apostolicae | apasthalicae C 11 7§ wpeafuripas fdpng = {antiquas romas’ o,
VPG CBR MMNL K 13 coditio | eodicello C'BR codicille C* codicio MNL eodice G K
pauli ] pali B'R epistula | epistola BG 14 mitium | iniciem G nunc| & ¥ it RG
inuidus | inidus B ras, inuidens G continens | contenens CBY 15 quando | quanro MNL
incarnationis | incarnationes V L indagamus | adindagamus M* duo quae | duaque V duoque
quac G 16 consubstantiahia | consubstantia alia B subcoingressus | sub quo ingressus © MMNL K
sub quo gressus BR sub quo G 16— 17 ingressus ... quidem om. G 16 uerae | uere VPG CBR
ML K 17 non iam | nomina B iam om. K duo | duos MHNL conpositum | compositum
G MHNL K 18 esse .., consubstantialem om, L patri | patris B M et om., CBR cundem
om, M 19 humanitatem | umamitatem P deifice | deificem ML humane | humanem B!
humanae G 2o unam | unum G
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Er post pauca:

llum itaque Leonis Tomum et titulum rectae fidei* vocar ad fidemque ac interpre-
tationem de his quae ei uidebantur eum dignatur accipere, qui {manifestissime) diuvidic
unum Christum post unitionem dualitate naturarum, et formas ei et uoces, operationes
quoque et omnes proprietates pari numero condiuidit. non itaque nec illos viros accipimus,
qui instabiles ei et valde indoctas conquirunt satisfactiones et tantum his quae in ea posita
sunt indigent, quanto haec ipsa a principio perimunt.
Quae dua testimonia similiter collata sunt cum libro chartatio prolato a parte apostolicae
sedis antiquae Romae, et constitit.

Theodorus et Georgius deo amabiles presbiteri et Iohannes deo amabilis diaconus locum
agentes Agathonis sanctissimi ac beatissimi papae antiquae Romae dixerunt:

Petimus pieratem uestram et sanctum ac uniuersale concilium, ur relegatur et gestis
inseratur et Apollinarii heretici testimonium ex libro ,De obscuris® cius ex codice huius
uenerabilis patriarchii, quod non est a nobis positum in relecto nunc coditio, conuenientem
testimoniis hereticorum, quae relecta sunt, et consonantem {de una uoluntate et una
operatione) ad sensum Macarii et Stephani.

Constantinus plissimus imperator et sanctum concilium dixerunt:

Quod postulatum est ab eisdem amabilibus uiris efficiatur.

Et prolatus est huivsmodi liber chartatius, qui est ex bibliotheca uenerabilis huius patriar-
chii, superscriptus ,,De obscuris Apollinarii®, cuius initium: Uita winentium causa. continer
autem testimonium ita:

VPG CBR MHNL K

x tomum | thomum CBRG M K et | quem CBR fidemque | fidem quae CBG M ac ] at P
arque P* K hac CBRG MMNL & = j interprerationem | interpraetatione CRR M interpetrationem
K 3 dignatur | dignarus B indignarur M tvapylarara = {manifestissime} | operiosissime (=
hupylorara) VPG CBR MNL K 4 unitionem | unicionem G dualitate | dualitatem R M fene-
mas | for K° foras K* et el K ei om. C'BR operationes | operationis V B* N* 5
quoque | quegue K condividir | condivir K non am, C'BR accipimus | accepimus CBR
& insrabiles | insrabilis V valde | vadde C sarisfactiones | sarisfacrionis VI B satisfationes K
quace | qui CB MNL K 7 quanto | quanta ML haec ] ec B hee BR ML K principio |
primo CB am. R 8§ dua | due RG ML K collata | conlata CB chartatio | chartacio P C NL
carthatio G cartacio M K prolata | prolate R apostolicae | apostholicae C @ constitit |
constiterunt M 11 amabiles | amahilis V B ML preshireri | praeshireri C M iohannes | iohannis
VG N diaconus deo amahilis ML amabhilis | amabiles P BG* diaconus om. M diacono
N 1z agathonis | agatonis L aghatonis K papac | papa V 13 pietatem | wirtutem L
sanctum | sanctam VPG B MNL ac | atque NL universale | universalem VG NL relegatur |
relagarur B 14 apollinarii | apollonari VPG apolinarii CBR codice | codicas P 15
uenerabilis | venerabili M parriarchii | parriarcii G relectn | relectum B nunc | nonc P
coditio | condirio V codicio P MNL codicello C'BR codicillo C* codice G K con
nuenientem | conueniente CBR MNL K 16 relecta ] relicta G consonantem | consonanter K
16 — 17 1 mapl dvds Behrperros wal was bupyalas = {de una voluntate et una aperatione) om. VPG CBR MNL
K 17 macari | macar VP macharii CR MM K 18 constancinus | costantnus P dixerunr |
dd P dawd G 19 quod | quid M postularum | postolatum CB amabhilibus | amabilis ¥
amabiles P NL K wins | win K 1o chareanius | charmacius PG C N cartacius ML K B
bliotheca | biblioteca M biblivrecha K ucnerabilis | wenerabili W 2o — 21 parriarchii | parriarchi
v 21 apollinari | appollonam V appollinari PG apolinanarn C apolinarm BR ini-
tium | imicium G wita | ita L uiventium | unientium G causa | caus M continer | contenet
CR contnens K 1z testimoniom | testmoma B
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Deus assumens instrumentum et deus est secundum quod operatur et homo secundum
quod instrumentum, manens autem deus non inmutatur; instrumentum et quod id mouet
unam solet pcrfi-::l.‘:rc Gperationem; si autem una operatio, una ¢t essentia. una ergo essentia
facta est uerbi et instrumenti.

Constantinus plissimus imperator et sanctum concilium dixerunt:

Superius memorati Petrus et Theodorus er Solomon et Antonius deo amabiles episcopi,
Georgius quoque et Dionisius, Anastasius et Stephanus |deo cultores] diaconi, atque
Anastasius et Georgius relegiosi monachi libellos quos polliciti sunt propriae fidei iurantes
offerunt, et corporale coram positis sacrosanctis dei euangeliis sacramentum persoluentes.
idem deo amabiles episcopi et relegiosi clerici atrque monachi oprulerunt uniformes libellos,
et relecti sunt ita continentes in uerbis:

Sanctae er uninersali sinodo, quae per iussionem piissimi et a deo decreri domini nostri
et magni uictoris imperatoris Constantini nunc conuenit in hac a deo conseruanda regia
urbe in imperiali secretario, quae cognominatur Trullus Libellus satisfactionis
compositus et porrectus a me Petro indigno episcopo Nicomediensium mitropoleos prouin-
ciae Bithiniae.

Quoniam quidem exquisiuit uestrum deo inspiratum et honorabile concilium, qualiter
sentiam super rectam et immaculata nostra Christianorum fidem et de incarnationis
dispensatione magni dei et saluatoris nostri lesw Christi, qui unus est de sancta et
consubstantiali et viuifica trinitare, huius rei graria praesentem sarisfacrionem in scripto
componens offero sancto et universali uestro concilio, continentem sicut inferius habetur:

Credo in unum deum patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae uisibilium omnium
et inuisibilium; et in unum dominum lesum Christum filium dei unigenitum, qui ex patre
natus ¢st ante omnia secula, lumen de lumine, deum uverum de deo uero, natum non
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1 assumens | adsumens CB et om. G 2 inmutatur | immutatur ML K (perapifinrad) instru-
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CBRG MN salmon K antonius | anthonios V R amabiles | amabilis V B § quoque )
quoquae P dionisius | diunisius CB' dyonisius R N dionixius L stephanus | stephenus
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factum, per quem omnia facta sunt; et in spiritum sanctum dominum et winificatorem,
ex patre procedentem, cum patre et filio coadorandum et conglorificandum, trinitatem
consubstantialem, unam deitatem et essentiam uirtutemque et potestatem et dominatio-
nem, deum unumquemgue cum singulariter contemplatur, sensu dividente quae indivisa
sunt, unitatem in trinitate et trinitatem in unitate adorandam, vnitatem guidem secundum
essentiae sine deitatis rationem, trinitatem vero secundum subsistentias siue personas.
confiteor quoque unum eiusdem sanctae et consubstantialis et uinificae trinitatis dominum
nostrum lesum Christum filium dei unigenitum, qui ex patre natus ante omma secula,
eundem in wultimis diebus propter nos et propter nostram salutem descendisse de celo et
incarnatum esse €x spiritu sancto et sancta gloriosa domina nostra dei genetrice semperque
uirgine Maria, quam ©E0TOKON, id est dei genetricem, propriae et ueraciter confiteor,
utpote quae ipsum dei filium er uverbum in nouissimis temporibus secundum carnem
generantem, consubstantialem deo et patri secundum deitatem et consubstantialem nobis
eundem secundum humanitatem, per omnia similem nobis absgue peccato, passibilem
carne, inpassibilem deirare, perfectum in deirate er perfectum eundem in humanirarte,
deum uere et hominem uere, ex anima rationale et corpore, ex duabus naturis, deitate ct
humanitate, et in duabus naturis perfectis, et post ineffabilem et inseparabilem unitionem
inconfuse, inconuertibiliter, inseparabiliter atque indiuise cognoscendum, nusquam na-
turarum {differentiay perempra propter subsistentialem unitionem, magis autem saluata
proprietate utriusque naturae et in unam personam unamgque subsistentiam concurrente,
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non in duabus personis partitum aut divisum, sed unum eundemque filium unigenitum
deum verbum dominum lesum Christum confiteor. nec enim quartae personae sancta
trinitas augmentum suscepit etiam incarnato uno ex ipsa dei uerbo, sed in uvirginali urero
inuiolabilis dei genetricis semperque uirginis Mariae inhabitans incognoscibiliter ex ea in
propria subsistenria carnem sibi formauit animatam anima rationali et inrellectuali.
quaproprer et eiusdem duas narivirates confiteor, tam quae ante saecula ex deo et patre
secundum deitatem, quamque illam, quae ex eadem sancta uirgine et dei genetrice Maria
secundum carnem et recentem. manens quippe quod erat factus est {incommurtabiliter}
quod non erar, et ita unam eius subsistentiam conpositam annuntio, neutra conuersa uel
confusa propter unitionem naturae neque rursus sectionem ammittente hac incognoscibili
unirione. etenim unitio, quae secundum conpositionem atque secundum subsistentiam est,
et confusionem et divisionem excludit et seruat quidem utriusque naturae proprietatem,
unam uero personam dei uerbi etiam cum carne demonstrat. unde et duas eiusdem domini
nostri lesu Christi naturales uwoluntates et naturales operationes confiteor secundum
uigorem testimoniorum sanctorum ac probabilium patrum, quae posita sunt in suggestione
missa ad piissimum et a deo confirmandum nostrum dominum et magnum uictorem
imperatorem ab Agathone sanctissimo ac beatissimo papa antiquae Romae, et simpliciter
{dicere) in omnibus consentio et permaneo in cunctis capitulis, quae continentur tam in
praedicta suggestione eiusdem sancrissimi uiri quamque in altera suggestione concilii,
quae circa eum est. insuper confitcor eundem dominum nostrum lesum Christum uerum
deum, qui unus {de) sancta {et} consubstantiali et viuific{a’ trinitate, crucifixum sponte
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pro nobis sub Pontio Pilato, passum et sepultum et resurrexisse tertia die secundum
scripturas et in caelos ascendisse et sedere ad dexteram patris, iterum uenturum cum
gloria iudicare uinos et mortuos, cuius regni non est finis. spero resurrectionem mortuorum
er uitam fururi seculi. amen.

Suscipio autem et amplector sancta et uniuersalia quingque concilia, id est quod in Nicea
trecentorum decem et octo sanctorum ac beatorum patrum, et quod in hac a deo
conseruanda regia urbe centum quinquaginta sanctorum et deoferentium patrum, et quod
in Epheso prius ducentorum sanctorum patrum, et quod in Chalcedon{e) sexcentorum
triginta sanctorum patrum, et quod in temporibus lustiniani piae recordationis iterum
conuenit in hanc a deo conseruandam regiam urbem sanctum quintum concilium.
in omnibus autem conseruo et amplector quae ab eisdem sancris quinque conciliis definita
arque instituta sunt, et quos susceperunt suscipio quosque damnauerunt atque anathe-
mauerunt abicio et anathemo; cum his abicio et anathemo etiam omnes, qui unam
woluntatem et unam operationem predicaverunt aut predicant uel predicaturi sunt in
incarnationis dispensatione unius sanctae trinitatis domini nostri lesu Christi ueri dei
nostri, hanc igitur piae et recrae nostrae Christianorum fidei satisfactionem con-
posui, scriptam per alium, mense Martio, indictione nona,
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Et subscriptio

Petrus indignus episcopus Nicomediensium metropoleos prouintiae Bithyniae consen-
tiens et permanens in omnibus quae continentur in presenti satisfactionis libello et
confessus ut superius continetur, quemadmodum duas naturas ita et duas naturales
uoluntates et duas naturales operationes in incarnationis dispensatione unius de sancta
trinitate domini nostri lesu Christi veri dei, et anathemans omnes, qui dicunt unam
uoluntatem et unam operationem in deitate eius et humanitate, manu propria subscripsi
mense Martio indictionis nona.

Georgius deo amabilis presbiter monachus er apochrisiarius Theodori uenerabilis loci
seruatoris sedis Hierusolimorum accedens dixit:

Quaeso pieratem uestram sanctumgue et uniuersale concilium, ut legantur sinodica
Sophronii uenerabilis memoriae archiepiscopi Hierusolimorum, quae ab ipso quidem ad
Sergium tunc temporis patriarcham exsistentem huius regiae et a deo conseruandae urbis
missae sunt, nequaquam autem ab eodem suscepta sunt Sergio, quae prae manibus mihi
sunt, quo cognoscatur utrum orthodoxa sint an non.

Consrantinus piissimus imperator et sanctum concilium dixerunt.
In sequentibus horum prolatio atque lectio proueniat,
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sale | universalem B' N legantur | celegantur K sinodica | synodica PG R ML K sinotica B
sinodicia N 14 sophronii | sophroni VP soproni G sofronii BR. sophornii L me-
mariae | memeriae G hierusolimorum | hyerusolimorum P K iherosolimarum G hierosali-
morum ML guidem | quidaem N 15 patriarcham | parriarchi VP parriarchii G L parriar-
che M exsisrentem | existentem PG R MM K exsisrem B! 16 missae sunr | misse sunt V B NL
K miserunt G mihi | michi G N 17 cognoscatur | cognuscatur V cognoscantur P
15 dixit er sancrum cencilium G dixerune | dif V ML dixit P BG N 2o prolatio | prolate L
proueniat + deo gracias, lege felix VP P (f. a4"): 5CT PETRI BELUACENSIS
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